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Eesti tütar, neiu, naene, ema.
/MXH kui missuguseid mõtteid 

sõnad „EeSti tütar, neiu, uaeue,
ema" igaühe maimus! Eks ole
nendes Eesti naesterahwa täielik
elulugu ära üteldud! Küll oleks

neist siis ka wäga palju kõneleda, ja mõtle
jal kirjamehel oleks hõlbus lugu terweid
raamatuid sellest kirjutada, sest et see üpris
tähtjas asi on: Seda mööda, kuda EeSti
rahwa tütarde eest hoolt kantakse, saatvad
ka edespidi Eesti neiud, uaesed, emad ja
saab nendega terme rahwa suur jagu tule
ivikku olema.

Keegi mõistlik inimene ei wõi ega taha
salata, ct naesterahwal tulema sugu kaswa
tamise kohta kõige wähem niisama palju
tähtsust ou kui meesteruwal ivõi weel tihti
palju rohkemgi. Maailma käik ja lugu on
juba esialgust saadik nõnda olnud, et noorest
tütarlapsest saab neiu, neiust uaeue ja nne
sest laste ema. Aga kes saab lastega roh
kem koos olla kui ema? Ei keegi. Noh
siis ou ka emal oma laste kohta ütlemata
suur tähtsus: Ema pahadused ja häädused,
ema kõtwatused ja kõlblused halkamad hõlp
sasti ka laste külge. Ou ema kasimata ja
toores, siis ou seda enamasti alati lapsed
ka, aga on ema tubli, puhas, haritud, siis
mõjub see ka tähtsasti laste kohta. Isal ei
ole kõige tihematel kordadel wõimalik nii
palju laste kaswatamisest osa wõtta kui
emal, sest isa peab wäliste talituste ja toi
metuste pärast sellest eemal seisma. Ema
on see, kes lapse esimest käiku maailmas
juhatab ja temale armu ning hirmu annab;
ema on see, kellest lapsele iseloom tuleb. Kui

ka seda juhtub, et Mõnel pahal emal hää
laps juhtub, siis ou see ikka üli harwa lei
da, kuna kangelt rohkem jagn ema järele
juhtub. Eesti wana sõna ei ole mitte male,
kui ta ütleb: Kaba ei kuku kännust kaugele.

Mõni ehk wõib siin mõtelda wõi ütetöa;
„Mis sellest maja kõneleda! See on ju
isegi küll igaühele selge ning arusaadaw ja
lihtlabane asi: kuda ema nõuda laps". Selle
pääle wõime küll kosta: Kes arwab, et
sellest igaüks aru saab, see eksib õige ras
kesti. Meil ou weel niisuguseid küllalt, kes
sellest aru ci saa ning alles koguni tuimalt
ütlewad: „OH mis tühja, tütarlapsele pole
suurt koolitamist ega hoolitsemist waja; nii
palju lui maja-talitus nõuab, õpib tütar
laps isegi, ei säät ole suuremat õpeta
mist wajagi; naesterahwas peab majas tööd
tegema, ja selleks ei ole kõrget haridust
tarwis." Sarnased sõnad ei ole ka nüüdsel
ajal sugugi nii harwa kuulda. Ka mõne
kõrgesti haritud inimesegi suust ou sääraseid

sõnu wälja tulnud. Nõnda siis on meil
siin ühe mõttega tegemist ja wõitlemist, mis
õige laialt liikumas on. Sellegi pärast ei
arwa meie täna mitte wäja olewat sellest
pikalt ja laialt kõneleda ja niisuguse ruma
luse wastu wõideldes oma tinti ja ruumi
raisata. Meie arwame kindlasti, et meie
lugejate seas mitte ühte ainust säärast tõt
tert inimest ei ole, kes sellest aru ei saa,
et naesterahwa koolitamine üpris tähtjas
asi on. Täna tahaksime mõne sõna weel
sellest kõneleda, kuva tütarlaste eest oleks
hoolt kanda, et nendest tublisid neiusid, naisi,
emasid saaks.

Kuda peab naesterahwaste eest hoolt
kantama, et neist kõlbulikud häad emad
saakfiwad? See on küsimus, mis lühedolt wäga

raske on wastata; sest kui ta peaks õigel
wiisil ära wastatama, siis laheks jälle pal
ju rohkem ruumi ära, kui juhtkirjale ou
määrata. Siin wõime üksnes nii palju
ütelda: Eesti rahwa tütarde hariduse
ja õpetamise eest kantagu nõuda hoolt,
nagu seda Eesti rahwa praeguse aja
tarwitus ja iseloom nõuab. Rahwas,
kes enese tõsisest olekust ja tarwitusest aru
ei saa, ei lähe edasi, maid ennemasti tagasi;
tema saab hariduse asemel poolharidust, ja
tema lastest saab kadaklasi ja poluwärnikuid,
aga mitte mõnusaid mehi ja kölbulisi naisi.

Et aga uaesterahwast just nõuda kas
watada, nagu seda rahwa tarwitus nõuab,
selleks on maja, et laste kaswatajad ise
mõtlejad rahwa elu tähelepanijad ja armas
tajad ou. Selle järele on ka noorte tütar
laste südametes armastust oma rahwa ja
keele wastu äratada. Kui need naesterah
wad, kes ise rahwa liikmed ja tulema sugu
kaswatajad on, Eesti rahwast ja keelest
lugu ei pea, siis on Eesti rahwõl kurw
tulemil oodata. Oma rahwa ja isamaa
armastus ei tohi ka Eesti neiu, naese, ema
südames puududa. See on nii hästi usu
õpetuse kui ka elukombete järele õigus ja
kohus.

Kõige püült on Eesti rohivale tublisid,
usinaid, truid perenaist waja. Perenaene
peab maja ilu ning auu, maja kindlus ja
hää maim olema. Perenaese seiiuS ja olek
on nii kõrge ja auus, et edespidi ühtepuh
ku rohkem ka kõrgemalt haritud naesterah
ivaid hää meelega perenaeseks peab heitma.
Haritud Eesti neiu seest peab see tundmus
kaduma, nagu oleks talu-pereuaese seisus
kudngi moodi alam ivõi madalam kui muu
seisus. Seda tundmust ei pea sugugi olema,
waid sest peab aru saadama, et perenaesel
tihti palju kindlam põhi all on kui mõnel
teisel nacsel. Siis peaks niisamati noorte
koSja-eaS oiewate meeste seast see mõte ka-

du'ma> nagu Äleks mähe kõrgemalt koolitatud

naene palju kallim ja..raskem üleS pidava
kui tüUsa koolieamata sia harimata naene.
Asi ei ole sugugi nii. ' Õiges meie rahwa
maimus' ja komdeS käswatatud ja koolitatud
naene oskab meel odamamält elada kui mõni

lihtlabane koõlitamatä naene, sest ta oskab
säält kasu leida, kust teine meel midagi ei
leia. Pääle selle on see armas, kui maja
ja selle inimesed puhtasti ja kenasti elamad,
mida üksnes koolitatud perenaene oskab sea

da ja korraldada. '
Sagedasti on meel seda maaelänikkude

suust kuulda: „OH, linna inimesed elawad
peenikeselt ja kallilt, joomad kohmi ja theed,
ega meie seda wiisi woi elada!" Oh kui
suur eksitus on neis sõnades. Kohmi ja
theed joodakse linnas just selle pärast, et
see hoopis odawam on. Kui linna inimesed
tahaksiwad kolm korda päewas süüa, siis
oleks see kaks wõi kolm korda nii kallis kui
kohmi ja thee joomine. Klaas kohmi ja
paari kopiku eest saia sinna juurde maksab
ühte kokku 3 kuni lv' iop., aga terme täis
kõhutäis liha ja suppi maksab wähemalt
20 kuni 30 kop. Nõnda süs näeme siin,
et päält näha peenem asi hoopis mähem
raha maksab. Tihti on peenemalt õpetatud
naesterahwnga just niisamasugune lugu.

Aga kuda peab Eesti tütreid koolitatama,
et neist õiged ja parajad Eesti perenaesed
saamad? See on küsimus, mida mitte paari
sõnaga mõimalik ei ole ära mastata. Üksnes

möga lühedalt woime siin mõnda ütelda:
Liimas-koolitämine ei. ole milgi kpnbel kasu
lik, sest neist tütarlastest, kes linnas voolest
koolist ära lahmad, ei saa palju: Nemad
on poolikud inimesed, kellel meelest maatöö
ränk, aga linnas leiba saada ei ole neil ka
mõimalik, sest et nad liiga mähe on õppi
nud; seda miisi ei saa neist midagi. Selle
pärast on esimene tingimine, et Eesti tütred
maal kõrgemat õpetust leida wõiksiwad:
ÜheSgi kihelkonnas ei peaks poisslaste kihel
konna-kooli kõrwal tütarlaste kihelkonna-kool
puuduma. Õige tälu-perenaene peaks kõige

kihetkonna-koolist läbi käinud olema,

niisamati nagu peremeesgi-
Kihelkonna-koolis peaks tütarlapsele um

bes järgmine õpctusewara osaks saama. Iga
tütarlaps peaks emakeeli täiesti soramalt ja
mõistusega lugeda oskama, see on, raamatu
lugemine peaks temal selge olema kui mesi,
ja tähelepanemine kirjandusest peaks äratatud

olema; lugemine on kõige hariduse elusoon.
Sus peaks tütarlaps emakeeles õigesti kirju
tada mõistma ja onia mõtteid kergesti üles
panna oskama. Pääle selle peaks ta usu
õpetuse kõrwal ka oma jao rehkendust, aja
lugu, maadeteadust, laulmist ja iseäranis ka

näputööd mõistma. Koolis peaks wäga selle
pääle waadatama, et tütarlaps puhtust ja
korraspidamist, kui wõimalik, siis keetmist
õpiks. Wõõraid keeli ei ole tütarlapsele mitte
nn hädaSti waja kui poisslastele.

Saamad seda wiisi Eesti tütred õiges
rahwa maimus kaswatatud, siis on meil
tõesti kaunis tulewik oodata. Kui perenaes
tel õige osawõtmiue kõigist kasulikkudest as
jadest on. siis edeneb rahwas jõudsa sam
muga. Selle üte tahame weel kõneleda.

Isamaalt.
Tartust. Imelikud ilmad on meil

pragu: Talwekuu on käes, aga talwet ennast
ei ole weel kusagil. Wene maalt kuulutawad
ajalehed, et sääl juba külma ilma olla olnud,
aga meil ei ole sellest weel midagi tunda
olnud. Teed on maal nüüd, talwekuu 2.
päewal, alles nii porised, et reisimine wäga
raske on. Kes maalt linna tuleb, see kaebab,
et wanker teljeni pori sisse jääb ja hobune
waewalt edasi ästuda jõuab. Niisugune ilm
ei tähenda rukki- ja nisu-oraste kohta mitte
hääd, sest ta auutab mulla wäga läbi ja
maandab orast. Loodame ometi, et meile
kolmandal aastal jälle raske aeg ei tule.
Hää oleks küll, kui nüüd aega mööda külm
ilm tuleks, maapind hästi kõwaks läheks ja
siis lund pääle sajaks. Noh ehk nõuab talw
pea oma õigust.

Väljarändamist olla jälle mõnes
kohas kuulda, nagu „Wirulane" teatab.
Muidugi teeb seda nüüdne puuduline aeg.
Aru saamata on siisgi nende inimeste ruma
lus, kes wülja lahawad rännata. Alles Hilju
ti on wätjarändajaid tosinate kaupa Wene
maalt Niangi wiisil kodu tagasi saadetud, aga
ikka on weel neid, kes annetusesse jookse
wad.

Linna wolikogu oli 31. mkp.
koos. Surnud Brauni asemele waliti P.
Schultze linnanõunikuks. Siis räägiti selle
üle, et Tartu linna maiadel liig suur maks
maksta olla. Aga seda ei olla wõimailk
enam ümber takseenda, maid see töö jääb
uue wolikogu jaoks, kes tulewal aastal ame
tisse walitakse. Ühele Saduküla peremehele,

kelle kinnitamata maja ära põlenud, lubati
küll linna metsast palgid, aga ta peab aega
mööda nende eest linna kassale maksma.
Sootaga mõisa eest Aksi kiriku parandami
seks linna kassa adra päält 5. (kokku 36)
rubla maksta ei wõetud ka wasta. Gaa
siivabriku aktsiaid, mida kokku rub
la eest on, olla 65,000 rubla Aprili kuuks
üles üteldud. Linnapää soowis, et pensioni-ka
pital, 4000 naela sterlingi, nende tarwis pruu
gllaks. Asi jäeti pooleli. Tulemase aasta
kulu ja tulu pandi elte ja wõeti

otsuseks trükkida; selle sttearwu sekka lu
bati ka üles mõtta, et 1600 rubla tuletõr
jujate seltsile za 2529 rbl. Saksa koolide
tehtud wõlga tasuda on. Liunapüäwanema
le oli kuberneri poolt kiri tulnud, et tema
peab kuberneriga kõik asjad Weue keeles
toimetama. Linnapää abiniku W. Töpffe
ri käest oli kiri tulnud, et ta end ametist
lahti wõtab, sest tä olla haige ja ta jääda
pankrotiks. Lahtilaskmist ei olla paraku wõi
malik lubada, sest Töpfferi walitsuse all
olnud linna puukontoci raha 12,300 rub
la, ja see olla kadunud ja pääle selle raa
matutes märgitud raha pääle 800 rubla.
Selle pärast wõeti nõuuks W. Töpsser koh
tu kütte anda; lw. Mattiesen, Dross ja Lie
ven waliti kommissioijiks, kes Töpfferi asja
ruttu läbi katsuwad. Nõnda teatab kohalik
Saksa leht.

Tartu Raekohtus on muudetust
sündinud. Minemas kesknädalil 30. mkp.
on nimelt kaubabürgermeister W. Töepffer,
raeherra C. Bokownew ja syndikus W.
Rohland ametist ära läinud. Nende aseme
le waliti kaubabürgermeistriks Dr. E. Mat
tiesen, raeherraks A. Oberleitner ja syndiku
seks vanü. Juris F. Walter.

Mitmed muutused on Tartus
linna kõrgemate meeste seas wiimasel ajal
olnud, nagu ülemal ja ka enne juba teata
tud; aga üksgi asi ei ole nii walusasti ega
pahasti linna liigutanud kui see, et W.
Wpffer, seni- aegne linnapää abi, hypoteegi
seltsi president, kaubabürgermeister, maksu
walitsuse president ja mitmekordne muu amet
nik, on pankrotiks jäänud ja 
de rahade kõrwale-wiija kohtu alla pandud
Töpffer oli mees, keda igaüks Tartus us
kus. Nüüd on just tema niisugusesse ole
kusse sattunud. Nagu õletuli käis see sõnum
linnast läbi, ja waewalt jõuti teda usalda
da. Kohus saab selle asja iile omal ajal
selgemat otsust andma. Mil ei jää siin
mnud kui mäga kahetseda, et säärane asi on
sündinud. Tihti oleme kuulnud immest üt
lewat: „Keda meel peame usaldama, kui mit
te niisuguseid mehi?"

Imelik on see, et „Olewik" ikka
nii terawaks ja ellaks läheb, kui mõni jul
geb teist wiisi mõtelda kui tema. „Olewik"
arwab teist kohe mitte „aru saajaks" ja
„päälsekaudscks", kui teisel just lema mõtted
ei ole. Ta ütleb: Eesti Postimees. ei ole
sellest põhjusest aru saanud, mispärast (miks
pärast, mille pärast) meie „waimuteade" ehk
~waimuteadus" ütleme ja mitte hingeteadus,

nagu E. P. soowib". Nii ei ole tõsi: Meie
oleme sellest küllalt „aru saanud", aga asi
ei ole iseenesest õige. Waimuteade ei ole
hingeteadusele sünnis uimi, ja kui „Olewik"

Jututuba.

Armu paleused.
Jutustanud K. Krimm.

ima andeks, kui sind pahaudasiil", palus
neiu heldesti, ja tema silm wiibis ühe
sekundi hiilgades noore mehe pääl. Kohe
aga, kui oleks ta raskesti etsinud, lõi ta
silmad maha ja põöris iseenese nõrkuse

iile nahkades näo kõrwale.

Seda oli aga noor mees küllalt näinud ja
rahulikult ütles ta: „Sina wõitled iseenese waslu,
aga et sul õigust ei ole, siis tahun ma eite kuu
kuulutada, et sa wõitn saada ei wõl. Jäägu esi
otsa sinu tahtmine, aga ära hoia ennast minu
eest kõrwale, sest selle pärast et läinud ma onu
pojaga ühes, et siud weei õige sagedasti näha
tahtsin. Anna mulle selle pääle oma käsi ning
tule minuga ühes paati, mis meid kiigutades
Kalda külasse kannab."

Neiu andis oma käe, waataS weel kord waga
pilguga hauda, ja nad sammusiwad ranna poole.

„Ma ei sõida enam hää meelega järwe pääl."
ütles Mathllde käies; „ta tuletab minule kõik
jälle meelde ja teeb rahutult."

„Miiuiga oli lugu kord just nõndasama,"
kostis Jakob; „aga sest saadik, kus ma sind tõesti
tundma õppisin, jahutab ra oma kohinaga minu
südant ja trööstib mind, kui hää sõber."

„Kui waikne on ilm," lisas neiu juurde ja
waatas ringi, „aga, Jakob, õhtu poolt tõuseb must
pilw ülcsse, kas ei oleks parem, kui meie jala
kodu läheksime?"

„Aga kuhu minu sõiduriist jääb?" küsis Ja
kob, toetas mõla najale ja mõtles pisut järele.
„Kas tead, neiu, meie läheme mööda järwe.

Istu sisse> ja kui meie juba minemas oleme, siis
tahan ma jutustada, miks piira st."

Ta aitas neilt paati, lükkas äärest ära ja
kargas siis ise taga järele.

„Mõtle neiu, et meie elu-mere päül oleme,
kas tuuled ja tormid meid ähwardawad. Olgu
Kalda küla sadam, kuhu meie püüame. Jõuan
ma siud w iga ta ja kahjuta sinna nuia, siis oled
sina tõesti minu oina, aga kui ei, siis sureme
ühes koos ja miim tahan hää meelega sind kanda,
et sind enesega ühes wiisin, sest et see juba en
negi on sündinud."

Neiu kahwatas ära, ja hirmuga waalas ta
õhtu poole mustawat pilwe, mls ühte lugu suu
remaks ja laiemaks paisus.

„Lase mind paati juhtida," pakus neiu, ja
ilma et wastust oleks ovlnud, asus ta ametisse.
Koguni Jakobi armumise ivastu, et ta paadi wõi
malikult kõrgete kallaste marjus saab hoidma tüü
ris neile kaunis kaugele, ja 01l sääl juures ise nii
rahulik ja waikne, et noor mees kohkuma lõi.

Laened hakkasiwad kõrgemalt käima ja mint
sutasüuad pisukest sõiduriista, mis tugewal tõm
bamisel silsgi kiiresti edasi lõikas. Kuu 01l juba
pil wede taha ära kadunud ju pimedus laotas omad

mustad tiiwad üle laksuivate laenete wälja, mille
turjal wäikme paadikene kiitudes kahte noor,'
hinge kandis, kes üks teist nrmastasiwad ja juh
tumisele julgelt silma ivaatasiwad, sest et nad ise
endid sinna sisse oliwad usaldanud. Kahele poole
kaaluwast wõimust õhkasiwad üks ühte, teine teist
külge ja ei wõinud mitte tulewiku sülle silmata
u.iillch mõlemad kaldad ühendatud olitvad, sest
tormiliselt lõhkus tuul järwe ja südamete laeneid.

Päike oli küll juba looja läinud, õhk wilu
maks ja jahedamaks saanud, siisgi mailises ise
äraline rõhumine ja majata >v raskus õhus, ja
Joosep Lilleleid, kes kiirel sammul Kalda küla poole

ruttas, pühkis sagedasti higi atsa paalt ära, kus
suures ta aga kard kulmu kortsutas sa pomisedes
oma pahadele tundmustele ruumi tegi.

„Tuhat seda teab," urises ta tee- äärse kiwi
pääle maha istudes, „polam päike on ammu ära
metsa marju põgenenud, aga soojus ou sellegi pä
rast üsna salataw; higi jookseb mul üle ihu maha,
uagu peaksin ma enne tuli-kuuvaks saama, kui
mind s> e õnnistatud rada siin otsekohe Peipsi
järwe wiib. Häda lainetele siis! kuulukse
neid praegugi hirmu ja ehmatuse pärast kangesti
kohisewat, ehk küll tuule vhkugi ei ole, mis muidu
minu higi-järme mässama ja möllama kihutaks, et
ma kui elus raud-masin lohisedes Kalda külasse
tormata mõiksin ja kõik ära hirmutaksilt mui
dugi oleks see nali, mille pärast ma seitse päeiva
ühe ja sellesama koha päät naerda mõiksin."

Waljusti hakkas ta iseenese mõtte üle naerma,
ja sellega oli tema paha tuju nagu ära pahuiud,

„Hõissa!" hüüdis ta ja tõusis püsti, „kui
minu patused silmad mitte ei maleta, siis on see
jõmpsikas, kes praegu mööda teed siia poole ko
gub läbi ja läbi Theodor Tamm. Ha pala
wus näib teda ka walusti hammustawat, sest
tema taskurätt ei leia silmapilkugi rahu, maid
lehwitab nagu sõja-lipp et ma ei Türklane
ega Inglane pole, siis istun ma jälle wagusi kiwi
visa ning ootan, kuni see suur mees nunn juurde
jõuab."

Et Theodor kaunis ruttu käis, uagu ta har
junud oli, siis jõudis ta warsti sinna ja tegi
teist nähes suured silmad. „Sina siin," ütles ta
imestetedes ja jäi seisma,

„Sclle üle pole tarwis kahe wahel olla,"
wastas teine naerdes, ja tõusis püsti ; „ära
ijnesta sugugi, sest minul on kõi ,võimalik, ka
sind teretada, mida sina ära oled unustanud."

Ta andis teisele kätt, mida see tublisti wa-
Mtas.

„Ai, ai!" kisendas Joosep. „Sa rapu
tad mu käe ihust lahti, ja ometi on mul teda nii
ivaga tarwis. Tule, istu parem siia ja ütle mulle,
kust sa tuled ja kuhu sa lähed kuda su
käsi seisab käia ta ei wõi seda näen ma
juba isegi, kui ma sinu higi-laeneid tähele panen
ja sääl juures jalaju aru saan, et sinu patune
keha sellesama koorma all õhkab, mida ma enesest
kõige parema tahtmisega ära raputada ei suuda."

„Lase mind ka sõna kaks ütelda," wastas
teine maha istudes t« istus ka tõesti maha 
„Sa pead nagu mõni kõue-pidaja kõnet —"

„Ega oota sugugi sinu küelaksutamist," nae
ris Joosep wahete. „Hüä küll. Pajata siis pää
tegi, kuda asjad Kalda külas nihkuwad, kuda tubli
Kaukasia kandldat Jakob elab ja muud selle sar
nast, mls minu südamele rõõmu teeb."

„Pole säält suurt rõõmu teatava," wastas
Theodor pikalt, „Jakob elab naga nonn kodus 
see tähendab haripäemil, sest täna on ta, ei tea
kuhu mätja läinud nägu on tal tusane ja
nukker, nagu Hiobik õnnetuste ajai. Temast m
saa ka keegl teine aru. Oki poiss enne rõõmu
ja lusti tms, tegi nalja ja laulis nagu lõokene
sinise taewa all, kui järwel ühes koos kalu püüd
sime ehk mainul liikusime ja nüüd ühe kor
raga kõik otsas. Mul on selle üle peaaegu ha
le meel."

„Kust see kõik küll wõib tulla," päris Joo
sep, „sest oma luStlreisi jättis ta ju prütaylli
selt katki."

„Priitahtliselt? Hm! Mina kahtlen natuke
sääl juures."

„Sa armad wist, et neiu Mathilde tembuta
misel? tema pehme südame pääle on mõjunud,
millele minagi oma usku ei keela. Aga ütle, kas
see mitte sula - narrus ei ole, kui üks mees, kellel
ometi selge meel ja mõistus, kui ka süda õige
koha Ml ftisamad, säherdusest mängust lugu wõib

pidada, kõik ilma rõõmud Jumalaga jätta ja
munga Viisil pattu kahetsewat nägu teha, niisu
gune jõledus on minule hirmus wastu meelt jn
ina wõiksin selle iile peaaegu surnuks Vihastada,
kui see endine tubli poiss mitie kord minu sõber
ei oleks."

„Sina pead seda jõleduseks, mina mitte.
Kimist peab selle süda olema, kes mitte kahetsewat
walu ei tunneks, kui see, keda ta on eti kord soo
jalt on armastanud, raske õnnetuse sisse juhtub."

„Oli see siis Jakobi süüd, kui ta kinni sil
mil trepist alla tormas, nagu ajaks teda waimude
kari taga ja ometi ainult selle pärast, et mina ja
Jakob juurde juhtusime, kui ta Kaukaslase ees
põtwili oti."

„Sellega sa eksid. Tema oli suures hirmus,
kui ta nägi, et ta Jakobi tema onupojaga ära oli
wahctauud."

„Haha!" naeris Joosep. „Nagu ma nüüd
selge silmaga näen, ei ole mitte üksi Jakob tema
mörgus, waid sina ka, mu poeg. Ma kahet
sen sind!"-

„Scda Võid ta teha, aga ma taban üks
üheksa ivaSt» tibla wedada, et, kui sa mind selle
pärast mälja naerad, siis ennast ka."

„Ei, nõnda ei ole lugu mitte," kisendas
Joosep ja wehkles naljakalt kätega. „ Nõnda
mitte." rääkis ta tasamalt edasi. „Muidugi, uus
ma sest salgan, mulle oli kibe natuke ja ma tund
sin mõrudust selle üle, kui neiu ära kahwalas, et
Jakob mind ja teda nähes mitte paati ei
lulnud."

„Kus see oli?"
„TartuS, Emajõe pääl. Waata, mina 

mina ei taha küll ialgi mitte ütelda, et ma mi
dagi tema kohta tunneksin "

„Üsna õige," rääkis Theodor wahele, «sest
siis, kui ueiu peaaegu surnuks oli kukkunud, kui



siin teisi keeli puudutab, siis raägiwvd need
sust tema mastil, sest üheSgi keeles ei ole
selle teaduse nimi waimuteadus, ivaid üks
nes hingeteadus. Waimuteadus (pnenmatolo
gia) on seni usuteaduse osa, ja hiugeteaduS
(psychologia) on iseteadns. Hing Eesti kee
les tähendab sust sedasama, mis Saksa kee
les „Seele", Greeka keeles „psyche". Ka
niuietatud keeltes on hingel enne selle õhu
tähendus olnud, mis suust wälja tuleb. Et
psychologia waimuteade ei wvi olla, näeme
sörgmisestgi: Meie tarwitame waimu, kui
arstiteadust õpime, aga hinge meil sääl tor
mis ei ole; waimu on meile ka maja, kui
keeleteadust uurime, aga hinge jällegi mitte;
waimu on meile tarwis, kui mateniatikat
õpime, aga hinge ikka jälle mitte jne.,
nõuda siis peab hing midagi olema, mille
enese tarwis teadus on, kuna laiemas tähen
duses iga teadus waimuteadus wõib olla,
sest ilma maimuta ei saa meie ühtegi tea
dust õppida ega uurida. Meie kuuleme esi
mest korda „Olewikust", et psychologia peab
„waimuteade" olema. Selle järele on siis
„Olewiku"toimetaja seda wälja uurinud, et
hingeteadus õige nimi ei ole. Meie nime
tame siin wahel, et meie ülikoolis oleme
hingeteaduses (psychologias) eksami ära tei
nud, aga meie ei arma end mitte asja uuri
jaks. Aga niisama wähe just wõime seda
ka „Olewiku" toimetajast tunnistada. Tema
ei wõi nii wähese uurimise järele, mis tal
wõimalik oli, nende sadade suurte õpetatud
meeste wasta üles astuda, kes terwel elu
ajal on hingeteadust uurinud ja sellele tea
dusele kindla põhja ja uime pannud. Sellel
põhjal arwame ka meie, et „Olewikul" õi
gust ei ole meid warsti päälsekaudseks nime
tada, kes ei ole aru saanud. Et „Olewik"
nime „hinge" üheks ja sekssamaks sõnaks
arwab teise sõnaga, mis ka sõnas ukse „hing"
leida on, see on ennemalt „päälfekaudne",
sest inimese „hing" on süda-Eesti sõna, ku
na ukse „hing" Saksa keelest „Häuge" on
wõetud ja üksnes analogia (järeletegemise)
pärast enne tuntud sõna sarnaseks on saa
nud, just niisama kui sõnast „Bvnaparte"
Eesti rahwa suus „punapart" (punane part)
on tehtud. Meie oleme sellest asjast koguni
asjalikult kõnelenud ja panime imeks, et see
„Olewiku" natuke äkiseks wõis teha. Meie
nimetame weel korra, et wisristi wõib iga
üks õigeis arwata, mis ta tahab, ja seda
teeb siin ka „Olewik", aga kas kõik teaduse
mehed selle pärast kohe „Olewikule" õigust
annawad, see on koguni teine asi. Selleks
ei ole selle sõna juures lootust.

Tartu maakonnast. Uus koolimaja.
Pühapäewal 26. skp. oliKawildnWene õigeusu
listel üks tähtjas päew. Uus ehitatud koolimaja

õnnistatud sellel päewal sisse. Maja oli
puupüsti inimesi täis tulnud ja kõik oliwad
wäga uudishimulikult ja mõistlikult ühes koos.
Warsti tuli ka preester ja õnnistas maja ära.
Pääle selle kõneles koolmeister J. Tarkpea
ilusa kõne riigiwalitsejast ja priiusest, mille
pääle „Zumal Keisrit kaitse sa!" lauldi ja
mitmekordsed huraa-hüüdmised kölasiwad mit

mel huulel. Nüüd hakkas säälne laulukoor
koolmeistri K. Pikkati juhatusel laulma ja
laulis mõned ilusad laulud. Pääle selle
pidas weel K. Pikkat kõne laste kaswaiami
sest ja koolitamisest; jälle lauldi rõõmsasti
ja lasti neid elada. Pääle nende pidas
weel J. Poträtsil kõne Eesti peidndest ja nei
dudest, mis pääle neid jälle elada lasti. 
Ka preester kõneles weel mõned mitmed kõ
ned. Lõpeks ütlesiwad mõned inimesed weel
mitmed sõnad, kus juures klaasid kokku löödi

ja mõni korm õlut joodi. Aga kõige täht
sam oli weel see, et sääl raamatukogu hääks

pääle 12 rbl. raha kokku korjati. See
vu jälle üks hää hariduse edenemine meie
EcSti rahwa seas. Tehkem ka teised nende

järele! üks päiiltwaalaja.

Teekäijate rööwimisest. „Nüüb vn
kuri aeg maailmas!" See ütelus kõlab õhkades iga
õige inimese huuletelt. Tõesti ei ole ka mitte liig
ega asjata, maid on täiesti õige ja nsjakohalin!.
Siin ja sääl teede pääl rvöwitakse teekäijate käest
nende marandus ära, ?nn on weel, kui eluga rööw
lite küüsist pääsemad. See on tõsi, et mõnegi teekäija
marandus ning elu on hirmsate teeröõwlits saadana
suiaste ohwriks langenud! Tõesti Türgi maa lugu
on Eesti maal! Mina nende ridade kirjutaja sõit
sin 1. mkp. Tartu Mihkli laadalt Tallinna teed
mööda kodu poole; mitme asja õienduse pärast wii
bisin ligi widewikmü Tartus. Kodu poole sõit läks
sõidulooma kiirustades pahast porisest teest hooli
mata Mdsatt edasi. Jubä kattis pilkane pimedus
maad ja ajamõõtja oli juba 6 ära löönud ning
poole teed 7 pääle käinud, kui Wasula kõrtsi ette
sõidu-looma kinni sõlmisin, et natuke „hobust hin
gastada." Sest Wasula kõrts on üks neist auusa
matest kõrtsidest, kus iga teekäija wõib julgesti
„hingastada" ning „piipu põlema panna" ehk „suu
täis napsi" ja „klaas õlut" juua. Wasulas on
õiglane ja auus kõrtsimees, kes ühtegi kelmi oma
kõrtsis ei salli. Seepärast astusin julgesti kõrtsi
Et see kõrtsimees mulle wähe tuttaw on, siis kee
las tema mind nn hilja edasi sõita, parem olla sinna
ööinajale jääda, sest nüüd on kuri aeg maailmas.
Auusa kõrtsimehe hoiatamisest hoolimata soowisin
temale hääd ööd ja sõitsin kodu poole. Rojasilla
kõrtsist mööda sõites, mis mitte Wasulast kaugel ei
ole, nägin kõrtsi ees olewa samba otsas olewal
laterna-tule ivalgusel ühte huntsakas riides meest
mind teraselt luurawat. Ilma et ma sest enesele
midagi õnnetust arwasin, sõitsin parajat soodu edasi.
Kõrtsist tük> maad eemal wasta mäge lasin sõidu
looma sammuda. Korra silmasin selja taha, sääl
nägin üht jala-inimest enese järel jookswat. Sil
mapilk kiirustasiu sõidulooma, kuni mäe otsa sain.
Siis silmasin teist korda selja taha, sääl nägin, et
mitte üks waid rohkem neid oti, kes musta koguna
mulle silma paistsiwad. Siis kihutasin kibedasti
tuhat nelja mäest alla, weel kostis lagast mulle
ähwardaw hääl järele. Nõnda pääsin see kord
teerööwlitest ära. Siis sõitsin mõne wersta
eemale, kardetawaft Looritse orust läbi kuni Lähte
kõrtsi lähedale. Sääl näeb minu ema, kes minu
ga ühes oli, kaks meest pahemat kätt tee kõrwas
seiswat, keda mina ka silmasin. Ema ütles mulle:
„Waata, mis nad maast otsiwad!" Waewalt sai
ta nõnda sõnastanud, kui korraga raske kiwl leina
päha plaksatas! Hädakisaga langes ta surnuna minu
kõrwale mantlisse maha. Ja sellelsamal silmapil
gul lendas wihisedes teine klwi jälle minu nina
alt mööda, ning paar tükki põrkasiwad plaksatades
mulle selga nõnda raskelt, et hingamise rinnas kinni
põrutasiwad ja mmd peaaegu wankrist maha rööwlite
ohwriks oleksiwad wirutanud, aga ma jäin surma
hirmus wankri pääle. Sest kiwi-kuuli rahest sai
minu sõiduloom hirmsasti hirmutatud, ta tahtis
sellel silmapilgul tee kaldale kraawi karata, aga õn
neks otiwad mul ohjad pinguli pihus; juhtisin
teda otseteed edasi ja andsin weel turustuseks talle
piitsaga paar plaksu sekga nõnda et wacne loom
hirmu- ja waluga kulleri kombel lõhkudes lennutas
saadana rövw-sulaSte kinodest ja küüsist eemale.
Lähte pimedast kõrtsi eest mäöda, kus kiwa itta
mulle rahena järele loobiti, aga õnneks üksgi mind
mitte raskelt ei tabanud. Sõiduloom lennutas ikka

edasi, kuni Lähte mäest alla. Tänu taewale, nõnda
pääsin põrgu ronkade küüsist uist korda ara, kes
sajatades minust maha jäiwad. Neist kaugel esi
mesest ehmatusest ärgates katsusin oma poolsurnud
ema järele, kes uimaStusest üles ärkas ja hõigates
häält tõstis. Ma leidsin, et ta pääluu ei olnud
mitte purustatud, nagu ma esiti arwasin, waid
umbes rusika-suurune muhk meele kohta rööwti
linust löudud. Tõesti pääluu oleks küll selle hirmsa
raske kiwi hoobi all lõhkenud, km mitte miui rä
tikut ja tekki poleks pääs katnud, mis wilu wihma
ning tuule warjuks oliwad. Aga kui see hirmus
hoop miilil päha oleks tabanud, mida paljalt õhuke
suwekübar kattis, siis oleks ta tõesti mmu paa pu
rustanud, ning meid kõige warandusega põrguron
ladeie ohwriks saanud Km miim otels surnud
maha langenud, kes oleks siis sõidulooma turusta
des juhatanud, et ära oleks põgenema pääsnud!
'Nõnda jõudsin Soolaga malda J. talusse pool
surnuks löödud ning ehmatanud haigele abi ja öö
maja paluma. Sest w°imata oli edasi jõua. Auu
sad talurahivas wõtsiwad meid kui õnnetuid sur
mast pääsnud hädalisi lahkelt wastu ja murej
sesiwad haige eest armulikult, nii kui wõimalik neil
oti, määrisüvad põrutatud haiget pääd rohtudega
ning inurelsesiwad sooja aseme talle, milles ta wõis
rahulikult hommikuni toibuda. Need hääv auu
sad inimeses jatuslasiwad. ka mulle, et nüüd
on küll hirmus kuri aeg. Margust ja lee
rööwimist olla ühte puhku kuulva; põletamine
mng surnuks-iööinuie ei olla siin nutte haruldane
ust. K. wallas olla hulk noori mehi, pea lõik pe
remeeste pojad, tes kõiksugu kurjatöõsid tüdimata
saadana sundusel loimetuwud. Kauins wagane asi
saanud sest saadik,tui kõris ära põles,need paar aas
tat. Aga nüüd on jälle see kurjuse-koovas ltusastt
üles ehitarud. Hale asi! Kõigile auusatcle lee
läijatete soowi» sõbralikult: Ärge usaldage hilja
öösi teed käia, ivaid jääge parem warem öömajale.
Ärge usaldage ilma tuleriistata kodunt wälja tulla
ilma püssita, kel wõimalik see wõtku „wa kaheraudne"
ligi, sellega wõid tõesti teerööwtid enesest eemale
peletada. Rewoiwer ei aita küllalt, sest kiiviga wõib
niisama kaugele surnuks Ivisala kui rewolwriga
surnuks lasta. Tõesti nüüd on kuri aeg maailmas.

C. Nurk.
Walgutast. Üsna uus ühe aasta eest

ehitatud sepikoda põles siin Oktobri 21 päewa
ööl wasla 22, ära Tule hakatus teadmata. Töö
riistad, mis kenad ja kallid oliwad põlesiwad muist
hoopis, muist saiwad kõlbinataks rikutud, päästetud
ei midagi, sest uks ja aknad oliwad kangidega kinni
pandud. Hoone olnud nagu kuulen 
rkl. eest tulekassas kinnitatud.

Rannust. „Hobuste warastamist tuleb
nüüd siin mallas palju ette. Aga juba kolmel wiimfel
korral on õnneks läinud, neid nende käest kohe jälle
kätte saada. Esiti sündis see kohtu-maja ligidal,
kust nad wankri sinna wälja oliwad wedanud ja
kõrwalt taludest hobuseid ette tahtsiwad tuua
Imeks on küll panna, et mehed, kes enne wankri
juures margale tulekut õõtsuvad, neid kurjuse-orje
kinni ei wõinud wSlta. Ei wõinud nad ju ka enam
kaugel olla, kui juba hobuseid wankri juurde maha
jätsiwad. Töisel korral sündis see ju mõned werstad
eemal. See lugu oli kena. Üksnes juhus tegi, et
wargaid nähti Ei oleks tagaajajad oma wana
hobust, kel see rutuline sõit wasta meelt oli, maha
jäetud wõtmast leidnud, siis oleksiwad nad wististi
neist mööda sõitnud, sest et margad kusgil kõrwal
wist mõne sõbra pool sees oliwad käinud. Nüüd
kus nad ärapõlatud, kindlama hoiu alla oliwad
tallitanud ja jälle edasi sõitsiwad, näewad
nad wargaid kõrwalt oma ette teele sõitwat. Ühe.
korraga aga katkeb room nagu lõigatud keskelt

katki, Kaks meest pid-wad nüüd seisma jäämai
Kolmas, kes raisal oli, kihutas üksi edasi ja jõudis
ühe werstase sõida järele neile ette. Aga kui ta
neid paigale käskis jääda, kargasiwad märgad «van
krist maha ja jooksiwad taga ajamata oma teed.
Wanker ja palitoo, mis nad maha jälsiivad, ei ole
kelleltgi warastatud Awalik on, et niõni wankri
neile andis, aga ometi on see kõikidel tundmata.
Kolmandal korral sõitsiwad nad ühe waess pobuli
10 rublane hobu ess ja oinas pääl, Tartu poole
20 wersta oliwad nad ju eemal, kui neil weel
järele saadi. See oli Kawilda piirides, kus nendega
see inetu lugu sündis, nagu ajalehtede lugejatele
ju teada. Kõrisid oliwad siin wäljapakkmnijei 
wist 3 aastat. Läksiwad aga kõik hulga kallimaks,,
mõned koguni kuni 300 rubla rohkem,
nõnda et praegu üks ilma maata kõrts
700 rbl. maksab. Muidugi el ole kõrtsid
fitn suurte maanteede ääres, küll aga koguni sa
gedad. Tulemaste kõrtsipapade politika järele pea
wad siis siin rahwas tnlewikus kõrtsides rohkem
jooma hakkama. Viina olen wist jälle eksinud,
sest et ura kindlasti joomise wähenemist otsin.—Lõ
peks olgu weel teatatud, et «vallakoolid siin ju 14.
Okt. saadik töötawad, see on warem kui nia seda
kusgil mujal kuulnud olen. E> wõiilud ju ka nalja
asjaga Rannu kihelkond kewadesel (suurel koolide
katsumisel) omale seda auu saada, et koolid temas
praegu paremad (kõrgemal järjel) on, kui ühssgi
teises Tartu-Wõru praoskonna kihelkonnas. 4.,

Wõru maakonnast. Wiru Nigakast.
Kundas. Aruldane leidus. 22. mkp. lei
dis üks noor mees P. T. põllu paalt maa
feest ühe poti täie «vanaaeg sid rahasid. Oi
naesuke, seda õnne. Kõik puhas kuld ja hõ
be! Rahad oliwad umbes 300—400 aas
tat manad ja mitmet seltsi kandilisi, ümar
gusi ja pikerkusi ja enamasti kõik Rootsi
«valitsuse ajast Eesti maal. Ka Wene maa
pool-ümargnsi ja Tallinna linna Hansa ra
hasid oli leida. Kogu leidus, kaalu järele
umbes 8 Ä.. sai Peterburgi läbi proomimi
seks wiidud. Oh naesuke, seda ootamist!
Noaga lõigates ei näidanud hõbe-raha mit
te puhas hõbe olewat maid wasega segatud
ja kullaks arwatud kuld, mitte kuld, mis hiil
gab, maid puhas wask. Oh naesuke,
seda õnnetust! Kuulu järele olla „ Varan
duse" maimud unes leidjat sundinud weel
otsima, mis tema ka omate mitukord ütelda
ei lase, maid agarasti pidada mõne teisega
kaewates ja otsides tööl olema. Saame
näha, mis tulemit toob. s.

Piiruu maakonnast. Mihkli kihel
konnast K. wallast läinud hiljuti kaks
hulgust wälja „tööd otsima", nagu nad ütel
nud. Meestel olnud aga isesugune töö meeles.

Nende tee wiinud nad Pärnusse ja säält
edasi kolme wersta kaugusele nõnda nimeta
tud Jerusalema männikusse. Juhtunud kaks
Juuti kaubakoormaga waslu tulema, ja me
hed hakanud seega töösse, et nad mõlemad

Juudid uimaseks peksnud ning nende raha
50 rbl. ja ühed käärid ära rööwinud. Juu
did tulnud Pärnusse ning jutustanud eneste
juhtumist politseile. Päew pärast seda lei
tud kaks noort meest turul hobuse-shlcisid
müümas. Juhtunud ka rööwitud Juudid ja
K. wallatalitaja nende meeste juurde tulema

kes wiimane nad oina walla „töö-otsijateks"
ära tundnud ja ct need mehed juba wauast
ajast usalduse wäärilised ei olla oluud, ühe
gorodowoi kutsunud neilt müüdawate Ucide
üle aru pärima. Tulnudgi päcwawalgele, ct
shleid warastatud ja leitud neilt läbiotsimi
sel ühed käärid, mis Juudid eneste oman
duse tunnistanud olema. Seega oliwad rööw
lid lõksu langenud ja neil wõimatuks saa
nud oma kurjatööd selle kindla tunnismärgi
wastu kudagi salata. Gorodowoi wiinud nad
jala päält politseisse. 

Tallinnast. AaStapidu. 12. mkp.
pühitses Tallinna lauluselts „Estonia" oma
20 aastast asutiisepüha. Pidu auuwõõrad,
teiste seltside saadikud jn Estonia oma liikmed

õhtu olimad kellu üheksa ajaks pidulikud ehlt
tud seltsi-runmidesse kogumid. Wäikese ke
hakinnitust järele aivas seltsi laulukoor
lauluga Magu Estonia", mis seks päewaks
oli häälestatud, pidulist lõbudust. Selle
järele astus pidu kõnemees kodukooliõpetaja

J. M. Somnier kõnetooli ja teretas esi
teks waimustawa salmikuga pidupäcwa ja
pidulist Edasi rääkides tuletas kõneleja
lühedalt Estonia seltsi töö ja tegemast
möödaläinud aastatest meelde ja jõudis mii
maks sellele küsimusele, mis selts tulewikus
ette peaks wõtma. Kõneleja soowis Estonia
seltsile majaehitamist ja nimetab, et tema
maja-materjaal ühendus, armastus, kanna
tus, töö ja tegewus laulus ja muusikus j.
n. e. on. Selts pangu ühendust maja alus
müüriks, armastust, kannatust, kokknleppiwat

meelt seinteks, laeks ja põrunuidaks ja kõi
ge wiimaks tööd ja tegewust majakatuseks.
Kõne woeti rohkel - kiidunmaldufel wastu.
Paari meestekoori laulu järele astus neiu
de kwartett näitelamale ja teenis oma ütle
mata kena laulu läbi waimustüivat käteplak
sutamist. Selle aja sees kaeti pidulauda
sid .Nüüd algas pidusöömaaeg rohkete laua
kõnedega ja õnnesooioitustega. Keisri laulu
ja mürisewa huraa hüüdmisega tehti ha
katust. ' Selle pääle hüüdis seltsi liige Som
nier kõigile piduauuwõõrastele ja seltside saa
dikutele „tere tulemast" Estonia kahekümne
aastasel asutuse-pühat" ja neile lauldi
„Naed elagu". Nüüd teretasiivad seltside saa
dikud Estoniat. Ülem kooliõpetaja Hörschel
mann Saksa laulu seltsi „Revaler Verein sür
Männergesang" ja herraFöksch „Liedertafeli"
poolt Saksa keeles; linnamolinik Just „GuSli"
saadik Wene keeles; „Lootus'e" seltsi eestseisja

Jannsen, Rakwere „Ööpiku" seltsi laulu-

juhataja Bergmann Eesti ja 
saadik Oberg Eesti ning Saksa keetes. Brawoo
hüüdmised, lerwise joogid ja kõned ei taha
lõppedagi. Seda kartes pakub Sommer
Estonia nimel mõnel naljakal sõnal arnsiaid
wööraid mitte kohtusid tühjaks jätta. Seda
pandakse ka tänuavaldusega tüheie. Nüüd
tuletab eelnimetatud kõneleja ka teisi EeSti
seltsisid ja nende tegewüst Eesti lautnpõllul
meelde ja loeb need telegrammid eite, mida
seks päewaks Estoniale on läkitatud. Traadi
sõunuuül oliwad „Wanenttline," „Jlmarine"
„ Kannel" ja „-Ühendus" ining kirjateel
Mnsiwee „Sõpruse" selts õnne soowinud Pi
dulised laulawad neile seltsidele: „Äiad elagu"

Edasi lastakse elada kuberneri herrat würstr
Schachowskoid, Seltsi presidenti j. m. m.
tähtsat meest. Estonia praegune laulujuhata
ja Türnbaum laseb laulu- juhatajat herra
Brunow'!, see jälle Estonia laujaid neiusid
ja peiusid elada ja soowis, et jumalik laulukuust

mõjusamalt edendatud saaks. Kõneleja nalja
sõnad sünnitawad suurt «vaimustust. Pidu
rõõnl lõpeb hommiku kellu 5, mis püäle
weel mõned laulud lauldakse ja rõõmsal
meelel armast mälestust kaasawõttes lahkuivad

pidulised. Ka mina lõpetan oma sõmuuikku
pidu kõneleja S. sõnadega Estonia- ja ka
kõigile teistele Eesti seltsidele õnne somvives

ning hüüdes: „Tel)kem tööd kui sipelgad,
korjakem mett kui mesilased!" PUuUn-.

Narwast. Kiri „Ärataja" mõtete
kohta. „Eesti Postimehes" nr. 42 ilmus
kiri, mida keegi „Ärataja" nimeline Narwa
„Jtmarine" seltsi waewaliseft käekäigust ja
kängu jäämisest „E. Postimehele" trükkida
saatnud. „Ärataja" kaebab, et seltsi liikmed
olla 6. Oktobril nõuuks tahtnud wõtta seltsi
põhjuskirjü ministeriunlisse tagasi saata ja
nõnda seltsi korraga lõpetada, selle pärast et

seltsil 150 rbl. üüriraha mõlgu jne. Ja
sarnane kahjulik nähtus olla kõik partelliküst
olekust tulnud. Edasi kirjutab „Ärataja":
Narwas wõiks Eestlastel oma kirik, oina
kool, oma waestemaja jne. olla. Neil ütelus
tel on oma jagu õigust. Kõrtsid trahterid
ja õllepoed, ühte kokku paar tükki aga sajast

wähem, mis Narwa linnas ja alewites on;
neid wöime küll ütelda, et nad Eestlaste
omad on, ja ka suurema osa neude kaubast
prnugiivad küll Eestlased ära. Kirik aga,
mis Narwas Eesti kogudusel on, on nagu
teada Krähnholmi Aleksandri kirik; see ei
ole mitte Narwa Eestlaste kuluga ehitatud,
see on Krähnholmi wabriku omanikkude oman

dus wiimase liwi kilduni. Ka ei pruugi
kogudus ei õpetaja-, ei köstri- ega vrelmäiigya
palka maksta, seda maksab kõik wabriku wa

titsus omalt poolt. Aga ehk on mõui kool,
mida Eestlased oina kuluga üles peawad?
Kahju küll, ei lpõi ka seda üSna tõesti tun
nistada. Jällegi Krühnholmis on koot täiesti
prii. Endises baron Stiecktizi kalewi-wabri
kus maksawad küll kooliskäijad 20 kop. kuus
kooliraha, ja linnas Saksa St. Johannis
kiriku kooliraha on kas kolm wõi neli rbl.
aastas. Kas need kooliskäijad oma maksu
dega tõesti neid koolisid jõuawad ülewel pi
dada, wõi ou neil ka mõnda kõrivalist abi,
seda ei tea mina küll tõendada. Aga kudas
on siis waestemajaga lugu ? Selle asja-tüki
poolest ou küll waeue asi. Narmas wõiks
Eestlastel oma waestemaja olla, aga ei ole
niisugust, mida Eestlased oma kuluga üle
mal peats, ei ka niisugust, mida keegi rikas
nende jaoks oleks kinkinud ehk aitaks oma
kuluga üles pidada. Saagu sellest kõrwa
lisest asjast küll. Ka minul seisab seltsi wae
wane käe-käik kõige wühemalt niisama ras
kest südame pääl kui „Äratajal". Aga et
meid küll kokku kaks meest on, palju ei wõi
meie ometigi seltsile abi teha! Kõige wähem
wecl siis, kui ajalehtede läbi maailma ees
haklame kirjutama, et seltsile olla kahju
parteiliku oleku läbi tehtud. Mitmed auus
tatud Eesti mehed on meie „Jlmarine"
seltsis käinud kõnesid pidamas ja muidu seltsi

elu tundma õppimas, nagu nimelt herrad
Dr. M. Weske, „Wirulase" toimetaja J.
Järw, „Walguse" toimetaja J. Kõrw, anull.
H. Treffner ja muud. Kõik need herrad
on hää meelega seltsi kohta tunnistanud, et
nemad mitte parteilist olekut siit ei olla
leidnud. Minu arwates mõjus see wäga
seltsi sissetulekute kohta, et Krähnholmi wa
brikus seitse kuud wähem tööd sai tehtud,
ja nõnda ka töötegijate palgasaamine wähem
oli. Muidugi puutus see ka wäga mõjumatt
seltsi kohta. Wäga sooivitaw ja kasulik oleks
seltsile see, kui seltsi eestseisus jälle nii teeks,

nagu paari aasta eest selleaegne eestseisus
tegi, yimelt: paluks õpetatud Eesti mehi teis
test linnadest seltsi saali kõnesid pidama.
Sarnast sovwi on rahwa hulgas nii rohkesti
kuulda, et peagi saaksiwad praegused seltsi
ruumid meie rahwa hulgale kitsaks jääma.
Niisama tuugiwalt olels soowida, et selts
oina põhjuskirjad katsuks täielisemaks muuta.
Sest mõned paragrahwid ou praeguses seltsi
põhjuskirjas nii, et nendega üksi wõib selts
omale wähe kasu teha ja elustawat jõudu
saada. Minu teada on seda küli juba proo
witud, aga seda ei peaks mitte wiimseks
jäetama. Ka on see nõudmine seltsi liik
mete armule kahjulik, et nõutakse niisugus
telt üsna terwet aastamaksu, kes enne seltsi
liikmed oliwad, nüüd pidiwad aga kas tee
nistuse muutmise ehk mõnesuguste oma pe
rekonnas juhtuwate asjade pärast mõni aasta

seksist eemal olema kui uad jälle tegewalt
seltsi elust osa wõtta tahawad, sellega, et oma
praeguse aastamaksu ära maksawad stendid
hääle-õiguse osaliseks teemad. Sellega ei le
pita mitte, maid -nõutakse, et ka nende aas
tate eest saaks maksetud, mil ajal seltsi liige
seltsist eemal elas ja mitte hääle-õiguse osa
line ci olnud. Sarnaste nõudmiste läbi
peawad mitmed, kes mitte kolme ehk nelja
mööda läinud aastate maksusid korraga ei
jõua maksta, seltslikust osamötmisest eemal
olema. Rahmale ei ole siin aga ei mingi
sugust parteilist jõuni - ajamist. Näituseks
oli nelja aasta eest ka seltsist osawõtmine
wäheue; seda tegiwad sel ajal jälle niisugused
kirjad, milles ajalehtedes kuulutati, et rah
was parteiliku meeleline olla. Sel ajal sai
aga õnneks seltsi esimehe amet tubli ja kindla

meelega mehe herra G. A. Matsoui kätte.
Peagi wöttis nimetatud herra ka mõne soo
wimise pääle näitemängude juhatamise oma

kätte; marsti mõis rahwas linna theatri
majas niüga lõbusaid näitemängusid näha.
Ka tema järgmine seltsi esimees, Narma lin
na molikogu liige herra R. Seeftrandt oli
niisama tubli seltsi edendaja. Nimelt käisi
wad tema ajal ülemal nimetatud Eesti kir
janikud ja weel mitmed teised, „Jlmarine"
seltsis õpetlikkusid kõnesid pidamas, ja rüh
mast oma siinolekuga rõõmustamas. Kaks
korda pidi selts oma korterit mahetama, see
on: ikka wäiksemast suuremasse minema. Ka

oli seltsil juba wäikene rahasumma tagnwa
raks korjatud, ja mitmesugused majatarwi
tused. Loodame, et ka nüüd niisugused ajad
tulemad mida mina, „Ärataja" ja tõik Eest

lased soowiwad. L.. 0.
Kiri. „Auustatud Eesti Postimehe

toimetus! Et minul nüüdisel ajal Narma
poolt just tähtsat uudist Teie lehesse ei ole
talitada, siis palun wühem tähtsatele teade
dele ruumi lahkesti lubada. Täna õhtu
'/-z7 ajal hatas tulekahju kell hüüdma ja
llnna tuletõrjad ruttasiwad, õnnetuse paiga
le nii sama tuliwad sinna ka kalewimabri
ku tuletõrjujad, luna tulekahju ligidal ole
jad Jwangorodi tuletõrjujad kustutama ei
tulnud. Tuleroaks sai sellel korral Jamburi
tccdmööda 3 mersta Narmast üks talutu
ba, rehi ja muud kõrwalised hooned. 
19. ja 20. s. k. p. oti Jlmariue seltsi saa
lis rändaja taskukunstniku „prof." Seumeri
poolest kunstetendused, milledest palju midagi
kiituse wäärilist ei olnud, sest poisikesena
näitas koolmeistri soowitusel üks rändaja
kunstnik klaasis meile needsamad kunsti
etendused, kus juures päälegi meel mitmed
tükid kunstniku lahkusel meie ära seletati.
Taslukunstnik ise aga wabandas end selle
ga kui laupäewa õhtul kunstükkide lihtsust
nimetasin, et tema ei olla wõinnd ette ar
wata, et rohke wõitu-osawõtmine saaks ole
ma, kuna uued ja kunstlikumad etendused
ka palju kulu teemad. Nõnda kui öeldud,
oli rahwa poolt osawõtmine rohke, kuna
seltsi piduõhtutel ja näitemängudel alati wä
hene osamõtuüne on olnud. Mis selle
põhjus on, kas piduõhtute tegijad meie selt
sis, wõi siit osamõtjate külmus seltsi
wastu? seda ei ole praegu mitte mõimalik
arutada. Ilmad ou meil Narmas üsna
soojad ja ööd pimedad. Aurulaema sõidud
liuna ja Hungertiuri mahel kestawad ikka

meel eoasi. U. N/-

teised selle üle haledust ja walu tundsiwad, siis
wõisid sina weel naerda ja nalja teha."

„Mitte midagi," jutustas Joosep edasi, nagu
ei oleks ta teise kõnest mitte surnud sõnakestgi
kuulnud; „aga see, et ta mind üsna tähele pane
mata jättis ja minule torkawaid sõnu üttes on
üsna õige, kui sa arwad, et nad mulle ei süda
messe ega päha auku ei teinud see tegi mulle
paha tundmust, mida ma kibedas naljas wälja
wa lasin. Mul oli üsna hää meel, et temale nii
sugune õnnetus juhtus."

„Kuda wõib keegi teise õnnetuse üle rõõmus
tada?" küsis Theodor pahaselt. „Muidugi tund
sin ka minagi ennast haamatud olewat, kni ma
tema põlgawat pilku nägin ja tohter mind tema
lähedusest ära ajas, aga mul on ka praegugi
hale meel, kuda ta oma surnud ema taga kae
bab; ma tunnen kuda, mu süda temaga ühes
kaebab, ja mulle on maius, et ta minu kaeblusi
mitte wastu ei wõtaks."

„Et tema ema surnud, seda ma ei teadnud.
Muidugi on see kurw lugu ja tema wõib selle pä
rast küli nutta, sest see on kord loomulik aga
sinusugune mehe mürakas temaga ühes tahad hu
tuda, siis ei ole sa muud kui ära pane pahaks

täieline jamps!"
„Wõib olla, wastu waidlema mina el hakka,

aga minul on praegugi, kui kostaksiwad tema nutu
hääled ema haualt minu kõrwu."

„Minu arwaiuine sinu kohta on tõsi, ja ma
pean hoolega sinust eemale hoidma, et tõbi ka mitte
minu külge ei hakkaks", hüüdis Joosep weidras
wiha tujus. „Tema wõib praegu kõik nüüd teha,
kuid mitte pimedas ema haua juures wahtida, sest

saad sa ju aru."
„Muidugi on ka sääl, nõnda on lugu igal

pühapäewa õhtul, sest saadik, kui tema ema kalmu

künka alla pandi."
(Urg Mb tulema.)

Wene maalt.
Peterburist. Bulgaria lugu on

itta wcel Wene lehtede ülem kõnelemise asi.
See kord leitakse palju pahandamist selle üle,
et Konstantinopoli konferenz sugugi ei taha
sellest wiisist kõneleda, kuda tarwis oleks
waljnsega Bulgaria pääle käia, et ta kokku
tulnud saadikute kouserents-otsust täidaks.
See näitab M, et nagu Bulgaria wiimaks
vmctr Rumeliaga ühte jääb, sest kui üksgi
riik sõjamäe wõimuselßulgariat sundima ei tähe,

siis ei anna Bulgaria ka ialgi Rumeliat wälja.
Inglise maä kohta ütleb wäliste

asjade mmisteriumi leht „Journal de St.
Petcrsbourg", et praegu sääl mitte iseära
list waenu Wene maa wastu ei olla, ivaid
et üks kõne, mis Inglise pääminister Sa
lisdury pidanud, ennemalt sõprust näitab.
Salisbury ütelnud, et nii hästi Wene kui
Inglise maa jaoks Aasias küllalt ruumi olla.

Kindral-leitnant Kachanow, Wil
iia ja Grodno kindral - kuberner, ja kindral
adjntandid Trepoiv ja Jgnatjew on neil
päimil Keisri Atajesteedi ees olnud.

Riigi-sekretär Hübbenetile on
Keisri Majesteet oma meelehääd selle käsu
lise töö eest, Luumstauudmis ta raudtee asja
des teinud.

Kõige ülem raudce-nõukogu pi
dada pea ametisse astuma ja oma tegemust
algama. Teede minister ise saab selle kogu
president olema ja sisemiste asjade ministri,
raha- ja kroonumõisade ministri abid ning
mitmed teised on selle kogu tiikmed.

Wene ohwitserisid tuleb nüüd
palju Bulgaria maalt tagasi. Neil olnud
sääl üsna hüä elu ja hää palk; nad saanud
3000 rubla aastas ja iveel mnid sissetulekuid.

Rajawahid, nimelt ohwitserid, on
muu sõjamäega ühesugusse õigussesse u -
tud. Smi ajani ei olnud see nõnda, maid
rajawahi tee,ristusesse pandi niisugused sõja
mehed, kes mõne põhjuse sõjamäe pärast tar
wis kõlbnliied ei leitud,
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Sisemiste asjade ministri abi
Durnowo wastu on Kenri Majesteet oma
hciäd meelt üles tunnistanud, etta mimste
riumit grahw Tolstoi äraolemise ajal on hüS
ti walitsenud ja juhatanud.

Metalli-raha pidada uuesti peuu
gitamaks tehtama. Nõnda on rahaministe
riuniis otsuseks wõetud.

Salanõunik Bernhard, ehituse
kunstil ikkude (architektide) asutuse juhataja
pidada oma ameti maha panema. Tema
asemele saada kas Sokolow wöi Majewski.

Inglise ohwitscrisid, kes Wene
keelt mõistamad, olla ehk waewalt pool to
sinat. Wene lehed teatawad nüüd, et hil
juti olla Inglise walitsuse poolest neile oh
witseridele hoopis kõrgemat palka lubatud,
kes Wene keeles eksami jõuawad ära teha.
Wene riik olla ainus, kellega Inglise maa
wöiks waenlikult kokku puutuda, ja sellepä
rast olla ka Wene keele tundmist rohkem waja.

Samarast. Teated Eestlaste käe
käigust. „Auustatud „Ecsti Postimehe'
toimetus! Ma palun oma kirjale Teie auu
lises lehes wähe ruumi anda. Suwi on
juba minewiku meresse ära kadunud ja sü
gise oma kiirel ringkäigul talle asemele as
tunud. Linnud, keda küll siin Samara la
gendikus wäga mähe näha, on oma kannist
kõlawat häält õhuruumis lõpetanud ja sooja
maadeöse üks teisele „hääd aega" öeldes ära

läinud; hariva juhtud mõnda kotkast wöi
kaarnat weel nägema. Põldude wäljad ja
heinamaad, mis ilusal suwisel ajal õitsesi
wad ja mõnegi inimese südant elusaatuse
kurwastusest lahutasiwad, on nüüd ka juba
oma ütlemata ilusat õitsemise üliknnbe musta

maapinna pääle ära heitnud. Maapind
tõmbas juba mõne püewa eest omale wolge
waiba selga, mis küll päikese soojuse läbi en
nast kirjuks on muutund, aga siisgi ikka
omal arwab õiguse olema jäädawaks maa
pinna katteks jääda. Nõnda seisab lootus
kurwalt ennast pika talwe wastu walmis
tades! Wilja-kasw oli siin sel suwel,
kui kõik suwe- ja talwe-wiljad kokku arwa
me, pea kestmine; aga rukkid üksi wõib ka
paiguti hääks nimetada. Wäljaand on des
satmi Püült järgmine. Rukkid 
päält 100—150, ja paiguti ka 200 puuta;
nisu 40—100 puuda; kaeru niisama palju;
otre 100—150 puuda; tatraid kewadise kül
ma ärarikkumise läbi ei saanud enam jagu
põllumehi mitte sugugi; kartohwlitest ei tea
ma õiget aru üles anda, sest et neid ühelgi
põllumehel täit dessätini ei olnud, aga üle
üldse oli saak palju wähem, kui endisel su
wel. Wilja-hmnad on praegu Samara lin
nas nii: Rukkid 45 kuni 50 kop. puud;
nisud 70 kuni üks rubla; kaerad 65 kop;
odrad niisama, kartohwlid 40 kuni 50 kop.
Elajate hinnad on wäga madalad. Lehm,
mis enne 35 rubla maksis, maksab nüüd
10 rubla ja weel wähemgi. Lammas, mis
enne 5 kuni 7 rubla maksis, maksab paljalt
3 rbl. Ka on elajate müümise õigus, nii
kui laatade (basari) pääl ülema kohtu 'va
litsuse poolt ära keelatud, mis ühes suures
Wene külas, Eestlastelt! 15 wersta kaugu
sel, ümberkaudsele rahwale elajate kauple
mise kohaks oli. Keelatud on selle pärast,
et mitte loomade katk ühes loomadega ei
saaks külasse sisse kantud; et ta küll kõigest
arwamine on, aga hinna alandamises mõjub
ta ometi. Ka on põllutöö riistade asu
tamisega siinsed Eesti elanikud wähe edasi
astunud, nii on neil rehe-peksmise ja wilja
lõikamise masinaid. Rehe-peksmise masinaid
hobuste jõuuga on 7 ja üks aurn-jõunline.
Rehe-peksu masinaid on küll siin lagedal
maal, kus mitte wäga kerge ei ole kodu
maa kombe järele rehe-aluseid ehitada, sest
et mets liig kallis ja kaugelt wedada on,
suureks kasuks. Seda on hakanud aru
saama üksi mõistlikumad põllumehed, on
omale masinad ostnud wiimaste kopikate
kokkukorjamisel, kuna teised, kes weel wä
hese arusaamise ahelates kinni seisawad, oma

raha linnas kiwi-müüride keldris seista tase

mad ja rehcmelsu-masinaid ei osta,
mitte sellest aru saades, et nimetatud masi
nad neile palju rohkem kasu toomad, kui
rubla päält 5"/<, ehk Wiljalõikamise
masinad on küll ka oma jagu töö kergituseks,
aga suurt kasu nendest ei ole, sest siin saab
töörahwast lõikuse ajal õige odawa hinna eest

palgata, kuna masinaga lõikajale kolm kuni
neli rubla dcss. päält peab andma, ise weel
kaks hobust masina wedamiseks ja wihkudesse
käänamine ja hunikusse panemine. —Muidu lä

heb rahwa waimuelu siin waikselt ja tasa
edasi. Ajalehti loetakse ka, aga wäga wähe
wöetakse nendest eesmärki. Juba ennemalt
vn siin lehes kirjutatud, et siinstel Eestlas
tel käes olewal aastal kaks raamatukogu on
asutatud, esimene Bõikowka koguduses, kus
ka mina nende ridade kirjutaja üks raama
tukogu liige olen. Raamatute seisupaik wõi
kogu on ülemal nimetatud koolimajas, kus
siis muidugi kohalik koolmeister Hallik raa
matute lugejatele wäljaandja ja ühtlasi ka
wastuwõtja on. Raamatute läbiwaatajaks
ehk päämeheks on üks kõigiti tubli ja auus
meeS walitud, kuna ka küll mitte teised liik
med raamatute läbiwaatamisel ei pea puu
duma ja weel üks abiline. 1. Septembril

oli raamatute läbivaatamine, kus küll mit
med raamatud liig müüritud ja katkised leiti
olewat, aga seda juhtub ju igal ettewõtmisel,
dt aSjad manaks lähemad. Teine raamatu
kogu on Baltiska koguduse jaoskonnas, tea
tud koolmeistri Soonseini juures. Sest raa
matukogust ei tea ma suurt kirjutada, sest
et ma mitte tema liige ci ole ja ka olla ei
tahagi, kuid nii palju on kõrwalt kuulda, et
süül ikka palju partei-wahesid walitsemas ou.

Weel mahe omast, see on Boikowka raa
matukogust. Raamatukogu asutamiseks on
liikmed kokku heitnud, maksawad igaüks raa
matukogu asutamise põhjuskapitaliks ühe
rubla; kes kogu liikmed, maksawad aastas
lugemise eest 50 kop; kes mitte liikmed ei
ole ühe rubla. Teised raamatukogu põh
jusseadused jäägu nimetamata, et mitte kiri
liig pikale ei wcniks. Weel pean ühte
juba ammu igatsetud mõtet oma südame
paalt ära a maldama. Wäga tihti ou aja
lehtedes lugeda, kuda kodumaal ka õrn Eesti
sugu, neiud, Eestlaste edenemises südameliku

hüü meelega osa wõtawad, kuna meie Sa
mara neiud sellest weel aimatagi ei märka.
Siin magawad neiud ehk üleüldse naeste
sugu sügama tuimuse ja harimata une hõl
mas. Nad ei loe ühtegi ajalehte, ega ka
sulikka õpetuse raamatuid, ei anna ka selle
asutamiseks oma kätt, maid puhtamad ru
maluse unes kõikumata edasi! KurwaStufe
ja kahetsusega pean nende ridade kirjutäja
Teile, unustatud selle lehe lugejad, teadus
tama, et lugu meie õrnade neiudega nõnda
on! Kurwastama pean, et nad mitte tui
muse unest üles ei ärka, ega hariduse rada
dele ei astu, ja kahetsema, et nad oma „ mi
na" pilwedeni kõrgele tõstawad ja ise-e»did
selle juures kes teab kui targaks arwawad
olema. Nad ei oska mähet teha inimese ja
inimese wahel, ka ei taha oma sõna pidada
oma tõotuses, maid sigitawad suured pahan
dused omas sõnamuutmises ja walekeeltes,
üksnes „„mina"" on nende kõige suurem
otstarbe. Ärgake üles tuimuse unest ja as
tuge kindlal ühendust! hariduse radadel!
Jätke maha kõik endised harimata eluwiisid
ja nõudke taga üksnes puhtust eluwiisides,
tõsidust kindlat ja waprat meelt omas ette
wõtmistcs. Teadke ja pidage ikka meeles,
et teitest lastekaswatajad ja wanemad saa
mad ja on; et siis wõiksite ka neid paremale
elujärjele juhatada. Ma arwan juba ette
ära, ehk saab wahest mõni siitne neiu minu
üle pahandama, et olen nendest ajalehte kir
jutanud, aga sinna ei mõi ma midagi parata,
sest asjalik põhjus nõuab just täiesti seda,
et pean awalikult häält tõstma. Weel ühte
põlastatawat lugu pean siit poolt teadusta
ma. Ka siinste Eestlaste seast on wiimaSte
aastate jooksul mõrred „pikanüpu" mehed
siginenud, kes teise warandust halastamata
wiisil ära warastamad. Nende päämehed on
kaks, esimene üle 20 teine alla 20 aasta
mana. Siinsed Eestlased on rohkeni kui
kakskümmend aastat wargnse poolt wäga
priid ja puhtad olnud, kuna nüüd ometi
peawad Wme rahwa seas, kahe ära neetud
inimese lädi paha nime kandma. Ka kohtu
ametnikkudel peab nende pärast pahandusi
ette tulema. Siin lehes Nr. 35 ou üks
auustatud käsi Eestlaste elust ühte õiget tea
tust selle lehe lugejeatele toonud. Auustatud

kirjasaatja küsib oma kirja lõpul: „Miks
pärast lõbulaulud siin weel suuremalt osalt
unehõlmas uinumad? Et seni ajani weel
keegi sulg sellest pikemat arutust ei ole too
nud, siis teen siin kohal lühedalt seda. Et
ma küll rohkem kui kahe aasta eest laulukoo

rist ennast olen priiks wõtnud, aga siiSgi
wöin iõe põhjusel tunnistada, et lõbulaulud
ei kõla mitte selle pärast, et siin nõnda nime
tatud „mana-meelelisi" löbulaulu wastaseid
wäga palju on : nimelt Bõikowka koguduses.
Ma mäletan kui 15. Mail 1883 meie kõrge
Keisriherra kroonimise püha oli ja mina ka
laulukoori liige olin, siis laulsime üksi wai
mulikka laulusid, aga lõbulaulud jäeti hoopis
kõrwale. Sel korral sai ka lauljate kui ka
kõrwalt liikmete poolt pidusöögilaud wulmis
tatud. Ka sedagi ei soomitud mitte, et pi
dusöök pidi laste koolitamise majas olema,
maid selle õue püäl, lageda ja lausa taewa
all. Pika waidlcmiscga sai siis miimaks
maha tehtud, et pidusöök steab koolimaja
sees olema, aga mitte õue pääl. Ma olen
mitut lauluwastast kuulnud ise ütlema, et
ilmalikka laulusid laulda olla suur pattu
tegemine, kas see õige on jäägu lugeja oma
arutada. Auustatud kirjasaatja ütleb: „ ha
ridusest ja teadusest wõtawad siin ka wane
mad inimesed hoolega osa." Seda wõib küll
harwasti mõne juures leida, aga lõbu-lanlu
wastased on nad täiesti kõik. Baltika lau
lukoor laseb küll õige tihti lõbu-laulnd kõ
lada, see wõib küll ka koori korralikust ju
hatamisest tulla. Neidude kohta ou see
täiesti kohatine; aga nii kui juba ülemat

> pool nimetasin, on neiud siin igas asjas
tuimad ja harimata nõnda ka laulmises, aga

l peiude kohta ei wöi ka seegi täiesti wõima
> lik olla. Pe idusid nõuab esiteks isa-isade
u maa kaitsemine tingimata oma ohwriks, tei
- seks muidu elu juhtumised, kuna nendel
- kumbagi takistust ei ole, waid paljalt abi
, elusse-astumine, ka seegi ci keela koguni laulu

ära, kui see küll mitte nii kerge 'pole kui
j endises põlwes. Baltika koolmeister Soon
sein kirjutab käes olewal aastal „Talli>ina

Sõbras" Nr. 32, et minu ema olla Sa
---arast ara kodumaale põgenenud j. n. e.
See ei ole mitte õige; ta küll kodumaal
Tartu maakonnas, Tammiste -vallas, oma
õel -võõrsil käis, aga mitte ei põgenenud,
-vaid oli sääl paljalt kolm päewa olnud ja
tuli jällegi tagasi. Nüüdsel priil ja -vabal
ajal -võib ju iga inimene sääl reisida,kus keegi
tahab, kui tal mitte seks teadus ja sõidu
kulu ei puudu. Mkspürast Soonsein 1830
ka kodumaal käis ja juhtus tagasi tulles
Pihkwas pikanäpumeestee oma reisiraha jät
ina, pärast katsus meel ajalehe läbi warast
taga otsida? Ka ei wõi mina mitte oma
-vanemaid reisimast keelata. Ikka peaks
rahwajuhataja ja koolmeister kõige kõrgemat
kümmet käsku oma -vaimusilma ees selgesti

pidama ja mitte juhtuwat asja nii kirjuks
tegema kui La mitte ei ole. Lõpeks tea
dustan, et kodumaalt siia Mitmed Eestlaste
perekonnad on tulnud, mis jällegi selget mär»

ku annab, et -vist sääl armsa isamaa ser
was rahwa elukord waewalisemaks on läi
nud. Nad on siin ka küll muidugi ilma
maata ja teeniwad igapäenmst leiba siinste
Eestlaste juures tööd tehes. Et kiri ise
enesest pikemale on läinud, kui alustuses
ärwasin minema, siis Leen õige ka lõpetust.
Kui edespidi midagi iseäralist peaks juhtu
ma, küll siis jälle anastatud lugejatega loo
dan kokku saamad. Seniks soowiu iga
suguwenna- ja -õele siit Wene maa pinnalt
tuhandeid terwitusi tunletiiwul kodumaale
ja igasse kohta, kus ial Eestlane elu-õhn
ruumis asub.

Tamara maakonnas 14. Oktlobril IBSK. A."

Simbirskift. „Kuwsinowki mõisa oma
nikkude käekäigust. Nagu „E. P." lugejad
mäletawad, teadustasin minema kord nimetatud

mõisa ostmisest lühedalt, täna aga tahan
sellest pikemalt kirjutada, mis oma silmaga
olen näinud ja tähele pannud. Et asjata
litus mind sundis korraks Tamarast oma
endise kodu paika Simbirski minema, siis
wõtsin warsti teereisi Kuwsiuowki ette, et
mõisa, kelle eest nii kallist hinda on maksetud

ja tema elanikkude käekäiku lähemalt tundma

saada. Ehk küll sügisene aeg juba puude
lehed oli maha puistanud ja loodus suwe
ilu enesest ära heitnud, wõis siisgi rändaja
seda kohta juba eemalt nähes, tundmusega

hüüda: „Sääl on ilus elada!"
Küll ei ole Knwsinowki ümberkaudu pilwede
poole paisumaid mägesid ega ilusaid orgusid,
kuS põhjas jõed hõbenöörina waataja siluri
walendamad, mis Sõstra küla ligikordsust
kaunistawad ja lõbusaks teemad. Siisgi
uhke kahekordne mõis, kena balkomga ja ligi
2. dess. suuruse rohuaiaga ja lustimetsaga
(pargiga) pakumad küllalt lõbusat silma
waadet. Maa on küll 23 jaoks jagatud, aga
mõni wötab ka kahed maad, nii et 17—18
peremeest sääl elama saamad. Praegu on
sM peremehi kõigest 14. Ostuhinna pääle
(124 r. dess.) üleüldiselt maadates ei ole
fee mõis sugugi kallilt ostetud, kui kõik
ehitust ja kraami juurde armame. Nimelt
on mõis hulga kõrmaliste hoonetega, 12000
r. eest tulekasfas kinnitatud, siis meel üle
2000 koormat rukkid, mille waljaaud kõige
wähemalt arwatud 10 puuda koorma päält
on, s. o. kokku 20,000 puuda. Praegu
maksab 40 kop. puud, mis kui oma tööd ei
loe, 8000 r. sisse toob. 500 koormat suwi
wilja 8 p. koorma p. 50 k. p. Et suwiwiljad
waesed oliwad, on hind rukkile kallim, teeb jällegi

2000 r. Loomad ja põllutöö-riistad 4000
r. Mõisa hind on 54,000 r. Kauba-paberrte
pool-hinda (pool maksab endine omanik)
1000 rubla, teeb 55,000 r. Muu kraam
kokku arwatud 22,400 r, mis üleüldisest
hinnast wõib maha arwata, jääb 32,600
rubla järele. Kui armame meel rahuaja, mis
aastas umbes paari sada rubla renti sisse
toob, rehepeksu-masin 200. r. ja kartohwlid,
mis oma tarbeks saamad pruugitud, wõib
32,000 r. palja maa pääle rehkendada, miS
pisut üle 73'/-. r. dess. tuleb. Maa on
kõige parem põllumaa, mis iganes olla wõib,
muist on jõc-äärne aasu - heinamaa, mõni
dess. ka hääd metsa; 3 dess. on koolmeistri
maaks kingitud, ehk küll praegu koolmeistrit
ei ole ega nõutatagi enne kui uuel aaSta
paberid kinnitatud saamad. 4000 r. on
kõigest käes ja uuel aastal tarwis 7000 r.
maksta, siis saamad ka paberid tehtud. Seda
raha wõib wiljast hõlpsalt saada, kui oga
peksetud jõuamad. Pää-wiga on kallis protsendi

maks, 10"/ u, mis pää-wõlga sugugi ei mähen
da. Siisgi on lootust talupoja- ehk põllu
meeste - pangast abi saada, mille protsent
kergem on ja aega mööda ka paäwõla tasa
teeb. Mõisa omanikul on aega 20 aastat
wälja maksta. Enne ostetud Wõischilki
mõisa omanikkude põlwe ei wõi sugugi kiita
Siiamaale on nad küll edasi kiratsenud, aga
tulemil ei näita paremat lootust, kui ennegi
oli. Samarast oleks mul mõndagi tea
dustada, aga liig pikad kirjad on tülikad
ajalehte mahutada ja marSti lähen
Samara tagasi ehk korjan mõnda uudist
meel juurde, seepärast teen kirjale just praegu
punkti. Sugurahwale tuhat termist meel juurde!

SimbirSkis KuwsinoivU mõisas, wimakuu Sl. päewal,

. 11. ? - 8.

*) Siin lugejatele olgu teada, et ülemal nimetatud
on «kauba" ehk ~ müügi" dessatttn 4000 Kida

Wäljamaalt.
Türgi maalt. Imelikud sõnumid tu

lewad nüüd säält. Türgi sultan wiiwitab
ja wiiwitab, ei julge Bulgaria würsti ka-

ristäda, et see temalt suure tüki maad ära
on 'kiskunud. See miiwitamine ei ole aga
sugugi Türklaste meele pärast. Nii hästi
rahwa kui ka sõjamäe seas olla suur meele
paha. Sultan olla uii wäga hirmu täis,
et tal kusagil rahu ei olla. Türklasi ei
uskuda ta enam ja olla selle pärast Monte
negrolased enese ihuwahiks mõlnud. Sul
tani kartus olla nii suur, et ta ilma uneta
olla ja sugugi magada ei wõida. Ikka eh
matada ja oodata ning karta ühte puhku
kallale-tikkumist ja elu-võtjaid.

Bulgaria maali. Waheajal teeb Bul
garia -vürst nii, nagu oleks Rümelia maa
-gawesti Bulgaria oma. Ta annab uusi
seadusi/ paneb amctnikkusid paigale jne. Ise
äralise hoolega -valmistab ta muidugi sõja
mäge ette.

Serbia maali. Sõjahimu on sääl
'hirmus suureks läinud. Rahwas on nagu
poolhulluks läinud ja himustab wcrd -va
lada. Kelle -vastu aga käib see sõjahimu?
Otse Bulgaria -vastu! Üsna naljakas on see:
Selle pärast, et Bulgaria on suuremaks
saanud, tahab Serbia temaga sõda teha. Ka
need, kes seni ajani kõ-va meelega werewa
lamise maStn olnud, olla nüüd ka selles
arwamises, et ilma sõjata -võimalik ei olla
läbi saada. Põnewus ja palawus olla nii
suur/et üksnes mere läbi wõimallk olla jälle
magusamat olekut saada. Liig suurt auuru
pidada ära lastama, muidti läheb auru-katel

lõhki. Kuningas olla juba ise piiril ja ka
palju sõjawäge olla sinna kästud koguda.
Tõsised päewad on oodata.

Austria Maalt. Sääl pid imad neil
põimil mõned ministrid ametist lahti astuma,
aga see ei ole ometi nõnda sündinud. Üksi
kute rahivaste -võitlemine nii hästi parla
mendis kui ka riigis läheb ikka tublisti edasi.

Saksa maalt. Suure imekspanemi
fega kirjutawad ajalehed sellest, et Saksa
maa elatanub keiser ikka meel nii tubli ja
rammukas meeS. Ta käia jahil, nagu mõni
noor mees, tulla tagasi ja lasta siis suuri
mehi enese ette, käia pidusöökidel ja õhtul
näitemängu maatamas kõik ühel ainsal päe
wal. —. Bulgaria würsti nooreni wend,
prints Battenberg, kes seni ajani Preisi
mäes teenis, on ennast lahti wõtuud pärast
seda, kui talle seda märku ülemalt poolt on
antud. See näitab, et ka Saksa maal
Bulgaria würSti poolt ei olda. Suurel
kooliõpetajate koosolekul on wäga selle üle
kaebatud, et Böömlased Sakslasi taga kiu
sata. Nad kutsuda palju Böömlisi maalt
linna elama. Praagi linnas elanud paari
kümne aasta eest 60,000 Saksa ja 50,000
Böömlast (see on Tschcchlast), aga nüüd
elada säõl kõigest 30,000 Saksa ja 125,000
Nöömlast. See olla suur kius, et kõik hari
tud Sakslased nii mäheseks jäöwad jä tei
sed harimata Böömlased nii rohkeks lähemad
Böömi maal.

Prantsuse maalt. Mariotti, kes Frey
cinct pääle laskis, ei olla sugugi nii ilma
süüta kui ta ennast teeb. Tema ja ta tütre
mahel ci olla sugugi nii hää olek olnud,
et ta selle pärast oleks hakanud Freycinet
laskma. Ka ei olla ta sugugi maha sihti
nud, maid kohe ministri pihta. Selle pärast
vandcnvat ta raske kohtu ette.

Afrika maalt. Inglise maal tuleb
jälle suur sõda. Sudauis pidada, sest mäs
sajad wõtta sääl wäga suurt wõimust.

Aasia maalt. Sõda Siami riigi ja
Inglise wahel näib nii hästi kui kindel asi
olewat. Siami kuningas on käsu wälja
andnud, et kõik Inglased, kes tema riigis,
ära tapetaks. Eht Aasia moodi! Kohe otse
ikka elu kallale! Inglise mehed walmista
mad endid siis ka tublisti ette. Pool ha
rimata Siam ei saa muidugi kaua masta
panema, sest Inglaste wastu ei wõi ta oAa
puudusist sõja n õuudega sugugi heita.

Sõda lahti.
Just selle numbri lõpetamisel toob tele

graf sõnumi, et Valtani poolsaarel sõda
lahti onläinud. Katswcnnasrahwast ja naabri
riiki on teine teist kallale läinud; need on
Serbia kuningriik ja Bulgaria würstiriik.
Serbia on tüli algaja. Hirmus walus ja
kurw on lugu: Käks wäikest naabririiki, kel
lel asja oleks nii hästi suguluse kui ka usu
poolest üks teisega rahus elada, hakkawad
üks teist ära häivitama ja hukkama! Meri
peab jooksma xja inimesi peab tuhandete
kaupa maha tapetama ja õnnetuks saama!

Nägu üteldud. Serbia riik on tüli al
gaja. Serbia kuningas Milan on Bulgari
le sõda kuulutanud. Selles kuulutuses on
ta järgmised põhjused sõja algamiseks nime
tanud: Serbia maa kasu pärast olla ta kõik
teinud, mis mõimalik, et selgesti näidata,
kuda Serbiast mitte üks kõik ei ole, kui
üks paha naaber, nagu Bulgaria on, enese
maad suurendab. Bulgaria olnud Serbia
wastu tollimaksu mõtmiseS ülekohtune, wõt
nud Serbia käest Bregowo ära, kaitsnud
politika-kurjategijaid, keda Serbia nuhelnud.
Seda kõik olla Serbia kuningas kannatanud.
Aga Serbia alamate nurjamist Bulgarias,
piirisulgumist, sõjamäe kogumist piirile, kus
tihti Serbia rahwa kui sõjameeste kallale
tikkumisi olnud ei wõida Serbia sallida, sest
see olla üritamine sõjale. Sõja kuulutus
lõpeb nende sõnadega: „Need on põhjused,
miks ma Bulgaria poolest üritatud waenu

pean tulla laskma ja olen oma wahwale sõ
jamäele käsu andnud Bulgaria piirist üle
minua. Serbia õige asi saab nüüd sõjariis
tade, sõjamäe mapruse ja Kõigekõrgema kaits
mise läbi otsusele wiidaina. Seda oma kal
lile Serbia rahwale teada andes loodan jneil
tõsistel aegadel rahwa isamaa-arinastuse ja
Serbia püha asja wastu truuduse pääle."

Nõnda on unibes need põhjused, mis
sõda on Serbia poolest hakatud. Et need
põhjused iseäranis tähtsad on ja just häda
pärast sõda sunniwad algama, seda ei wöi
mitte ütelda. Were walamist ei oleks nen
de pärast mitte tarwis ja päälegi meel usn
ja rahwuse-mendadega.

Hoopis lühema kuulutusega on Bulgaria
würst Aleksander Serbia waenukuulutuse
wasta wõtuud. See kuulutus on nõnda:
„Ohmitserid, alamad ohwitserid ja soldatid!
Serbia kuningas on meile sõja kuulutanud
ja Serbia sõjamäele käsu andnud üle meie
piiri sisse tulla. Serblased, meie wennad,
tahawad meie isamaad ära hukata, kus nad
abi peaksiwad andma. Sõjamehed! näidake
oma wahwast meelt ja eneste ema ja kodu
paika kaitstes kiusate maeulast, kes häbema
ta ja äraandja musil meie kallale on tulnud,
nii kaua, kuni ta ära on häwitatud. Edasi,
Meunad! Jumal aidaku meid ja wiigu meid
wöidille! Aleksander."

Nii on mõlemad waStascd kokku läinud,
jä juba on ka merd walatud, nagu all pool
telegrammid kuulutawad. Meil Wcne ala
matel on aga seo mäga tähtjas teada: Mis
saab Wene maa tegema? Kas saab ta päält
waatama, kuda kaks riiki, kes nii hästi kui
Weue nma läbi üksi on ilmale tekkinud, üks
teise alamaid murrawad ja tapawad, mvi
läheb ta sekka ja müristab: „Pidage kinni,
mehed, "Minu asi on kõige mõjuwamat sõna
ütelda!" See on küsimus, miks see sõda
meie kohta tväga tähtjas on.

Ära usu.
Süda, kui su soowid

Näikse täide minema
Ära anna nende alla 
Ära õnne usalda!
. Õnne õis on õrnalt murtud.
Õnn ei tule üksinda.

Ka on kõigil kiire kaduw
Seltsib tihti waluga.

Süda, kui sul lootus rahu.
Ära nsidgi usalda!
Sügaw kõikuiv tihti elu 
Rahu kiire kaduma.

Waikist, tasast mere pinda
Ehk küll peegli-selge ta.
Maru paneb tihti keema,
Wiskab mässul rahuta.

Kul on hinges walu idu
Oota waikselt kannata!
Walust sigib õnne pidu

J. Liiw.
Kirjawastused.

— lehes. Mõnus on, km

IVVS. H. L. M. Püüame ouial ajal Muusika li
saS ruumi leha, kui wähe inuutnud oleme.

1003. On sees. Hää, kui mõni kelm lõk
su langeb.

1004. J. K. R. Püüame pea soomi taita.
IVOS. J. P, Smb. On, nagu endisedgi, sees. Tu

hat termist sinna kaugele maale.
IVVö. K. K. M. Saime kätte. Termist!
1007. „Cb" Meie ci mäleta saanud olemat. Seo

kord ehk püüame parajal kohal ruumi teha. Iseäranis arm
sad on meile muidugi rahwa miiugutiik d.

d Õ. N. Kibedust ei ole isamaalistes aS

saaniad. 

1011. K. K. T. Teie kirjast wõtams nntmed mõt
ted, mis lehest leiale.

Iolü. T. Jt. K. Ei ole mõimalik.
1013. P. S. T. Peab mõne põhjuse pärast triik

-1014. N. T. P. Ei mahu nii pikalt sisse.
IVIS. J. P. T. Teine kord kõneleme sellest.

Uuemad sõnumid.

saanud ja sellega mõisniku-auusse tõstetud.

sõda hakanud. Ajaleht „Nowosti" ou iseäranis soojalt Bul-

— Satsa „St. PeterSburger Zeitungile" on Ülema
trüliivalitsuse poolest ära keelatud üleüldse Äalti asjadest kõ
neleda ja oma uiõimid nende üle awaldäda, sest et la seda

Telegrammid.
Peterburist taimeliik 3. p. Wäliste asjade minis

tenmni leht Serbia kuluda sõja-algainist hukka.

Wienist talivekuu 3. p. Ajalehed teatawad Velgra

garlased ei ole miite maga kõma waStupanemist näidanud.
Süsgi on Trni, Vlassina ja Kiistendili juures wehkiemisi

Sofia st iaiwckuu 4. p. Würst Aleksander reisis siit

mitmetunnise mõitieinise järele Bulgarlaste liiest ära mõetud.
Sl> Bulgarlast on mangi saanud jaZ4meest surmatud ja haa
watud. Bulgarlased on wahwasti mastu seisnud, aga läi

iuv rohkem mehi mõlemalt poolt on langenud. Serbia mägi
on 

!lusi oodata. Serbia mäge marsib otse Sofia, see on Vul
garia paälinna poole. Sellel teel peab suur lahing tuleaio
Kui Buigarlased selle kaotawod, siiS on Sofia kadunud.
Serblasi on seni ajani 330 meest surma ja haawatud saa
nud, Bulgarlast on 300 meest kadunud, nendest on 300
meest Se bia wangi sattunud, teised on siirina saanud.

Süstast talwekuu 3. p Witrst Aleksander on sultani
käest liisinud, miõ temal t-ha. et waeniane maale tulnud.

Eesti Postimees. 18833
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Wilhelm
Powsnkohm loLs°a Lchr trüMja: WUtz«l« Zuft

Kuulutus
Tartu linna auulise Raekohlu

poolest antakse selle läbi teada, et
järgmised inimesed ära on surnud
ja testamendid järele jätnud:
1) majaomanik Jwan Kormlow

Kornischew ja
2) lesk Marie Henriette Kcsrdo.

Sellel puhul saawad kõik need,
kes eelnimetatud kahe inimese tcS
tameutifid arwawad ümber lükata
wõiwat, ehk kes enestel seaduse jä
rele õigust arwawad olewat nende
pärandusest osa saada, üles kutsu
tud, oma nõudmist kuue kuu aja
sees, selle kuulutuse päewast arwa
tud, see on kõige hiljemalt kuni I.
Maini 1886 selle raekohtu juures
üleS andma ja põhjendama tulla,
niisamuti ka testamendi ümberlük
kamiseks seaduslikka sammusid teha.

Pärast eel nimetatud termini ei saa
enam keegi nendes testamendi- ja
pärimise - asjades kuulda -võetud.
Seda paugu igaüks, kellesse asi
puudub, tähele ning hoidku ennast
kahju eest.

Seaduse järelt 3
Tartus, raekohtus, 1. Now. 1885.

Kohtu bürgemeistsr: Kupffcr.
Nr. 5348. tUeni sekretär: Stillmark.

Kuulutus.
Keiserliku Tartu linna auulise

Raekohtu poolest antakse selle läbi
awalikult teada, et selle kohtu ot
suse järele 80. Oktobrist s. a. siinse
kaupmehe Woldemar Toepffcrü
waranduse üle täieline koukurs
on awatud. Selle pärast kutsutakse
ja juhatatakse kõiki neid, kellel kon
kursi-aluse Woldemar Toepfferll
wastu nõudmisi ehk tahtmisi ehk
tema waranduse kohta mingisugust

õigust nõuda ja maksmaks teha on,
et nemad need tahtmised, nõudmi
sed ja õigused kuue kuu ajal täna
sest päewast saadik, nõuda siis kuni
4. Maini 18S6 seaduSliscl wiisil
siin üles annakstivad ja põhjendak
siwad, muidu ei saa neid nõudmisi,

tahtmisi ja õigusi, -uis nimetatud
terminini ei ole üles antud, mitte
enam tähele pandud.

Ühes antakse kõikidele, kellel kon
kursi-alillele maksta ehk kellel tema

warauduse-asju hoiu all on, käsk
selle üle sedamaid konkursi-kohtule
ehk ka all nimetatud konkursi-kma
torilc teadust anda, muidu saa
wad wõlglased kohtu alla pandud,
aga nendel, kes konkursi-aluse wa
rauduse-asju on ära salanud, on
seaduslist nuhtlust oodata.

Kaupmees Woldemar Tocofserll
lonknrsi-asjade knratoriks ja kon
tradiktoriks on herra hoowkohtn
adwokaat S. Lieven siit poolt sea
tud, kus juures muidugi kõigile wõla
nsknjatele wabadus jääb, asjapära
lise ette paneku, järele ka muid ku
ratorideks selle kohku ees soowida.

Seaduse järele:
Tartus, Raekojas 4. Nov. 1885.
Tartu linna auulise Raekohtu nimel

ja pärast: 8
Kohtubürgermeister: Kustsfer

Nr. 2372 Ülem sekr.: Stitimark.

Oskar Franz

enne WsrtHokö

M kkllakgija

MI TartM, tuml lj

t^annStaludostjaieleomarik-^^^^^^^^
uuesti sisseseatud

MA Kild-. Mr- ja Mli- K

taskakellade ladu M

Iliisamtiti ka kettisid, wötmcid ja berlokusid hõbedast, tal
mlst ja innust metallist.

Kõik kellad on kõige kuulsamatest -vabrikutest, milledes inina ise tööl
olen olnud, ning mi minu! siis selle pärast wõima-ik hääd kaupa oda ma himra
ecsl täielise ivastutaiuise a? müüa,

Ka parandused saamad hästi ja wSimalikult odawate hindade eest tehtud.

Praegu ilmus ja on igast racunalu
kanpluseji saada: 3

Abmõuu
noorte Kesti soldatite

N 0 L i) k I 
UPII oõvue>uu uv.io.noxi, eouuari,

iior, Zcromrena.^

37 ma jälaioäe Neischlolokl rügimeudi

Susztschinski.
Hind 80 kop. hõb>

Tartus, ISBS.
K. Wattieftn.

Wekrukitele soowilawad:

Lühikene Weue keele lugemise
õpetus. 10 kop.

Sõjameeste Palweraamut. 15 kop.
Kolmekordne nõõr: Õpetus, tõotus,

palme püha kirja saluüdest iga päewa

vaale. 29 kop.
Taaweti lauluraamat. 10 kop.

saadawal zLcrstrirrcririr r
2 ramnatulaupluses.

WWl,MWhktlali>id
ja lambifirmid

saatvad hästi ja
rvcrski

Kiivi mil. ur. 9. 

Noored 
K tütarlapsed 

SW kes uaestevahwa 

jilMjlk MiiiMM illlilüiüli! 
W -------- õppida ------- W
WU ivõiwad kohe kohta leida Hol- 

mi tuil. nr. 8.
M 2 M-rusr. M
liii linna liglilal saad Ms 2

rvilln- su Zi^Zruinr«i<> n.us-i n n
rex» äiuo oaaua Innna eest ara
miluäuä. IVilla-tääei palju .ja aasia
lädi rvett lrüli. I.ädemat teatust au
nad ? ä r u us. 11 e jõe, omas majas,
vi Ila xv alu ilm vvastu II!.

Kurista kogukonna kohus, mis
Põltsamaa kihelkonnas, annad loe
ga teada, et säälsamaS Kurista,
Nidn talu peremehe Märt
Nõmme juures 8. Nolvem
bril 1883 homiku kellu 10
oksjoni tvttsil suurema hinna
pakkujale awaükult wälja muu
dakse :

1. Märt Nõmm'e kraam:
palju ja kõiksugust poodi
kaupa ja -kraami, niisama
lambad ja sead

2. HauS Tamm'e kraam:
linanlasin, woodi, töö
pink ja üks laud.

3. August Krukowi kraani:
kapp, laud, kast ja nõnda
edasi.

KuriStal, 12- Oktobril 1685. 1
Nr, 39-1, Kogukonna kohtu uiuni:

Pääkohluir.ees: Johann Lõutz.
Samara kudennangus, Bngnlmineki

kreisis ou

üks mõis
3000 deesäcini saar <mast nmlol ära
müüa. Aiõisa näratt on üks iviie ki
iviga wesiweoki, siuir elninoja j, u. c.
Kirjalikult järelküsiba Weue eük Saksa
keeli rvpoar. 

novx. 5

Peterburi kubermangus, Ouvo
wast 20 wersta Pihkwa poole,
1 werst Peipsist, Ruksomsiui küla

juures on üks 1
xoekttneski

kahe paari kiwiga. 1300 rubla eest
müüa Järele küsida weskiomauiku

käest Jakob A. Tünder.

"Deterõuri

Eesti seltsis
npvcü. 12)

Reljapäcw, 14. talweknul 188»

piimõhtu

Eesti Jaani koguduse
waestelaste häaks.

Eeskawa:
I. 1) Segakoor.- Wäiksele isamaale.

2) Eornet ä niüngib dr.
Küiumel. 3) Tcno.-soolo laulab kr.
Eo Käsik 4) Segakoor: RõõuiuZ laulja.
S) Wiiuli-soolo mängib hr. zliiniinel.
S> Segakoor: El lea.

11. Kõne. Kõne pidaja õp. herraHurt.
111. SlZinaZnoondaniise kunötrd

etendab tzerra Kisma.

Koit ja Kõniorilt.
Näitemäng 2 pildis.

Hakatus kell 8 õhtul.

A Poe ltzelamise x«>iji i--b Kii!!bahgawis nn 21. 
ivastu Ema iõgo, nurga päkil, tänasest rähmast saadik 1 A

V«ZZZ ltttjk mölülllil K»K

Z kõiksugu raua- ja teras-kaupaja häid 8

tz löngawärwistd. L
U Zällemnüjatcte kõrged Protseudid.

Oktobrist knui Ä Nolvembriui

saama Aleksandri uul. nr. L, tteialmeism Brauni
majas kõiksugust " niisamuti ka s

AM' 3 treipmki kõikide tarwilikktlvc r istadegn ''WU
oöclwcrkt müüdud i---»».

Kaubad UkUkskUlk all

jdrStna monawautsus annab teada,
el S 3, akcnvembri! s. a. Kerslna mZ-sa

kell 1Z lõuna 2
Kersina mõisa

Aörtsiö

pakkumisi wüsil wäkja renditud 'aa
wad, aga mZiiaivalüsus wõiab omale
õiguse pakbstale hulgast enda tahtmist
mööda mälja walida.

Oõsel 12./13. Oktobril Wuras
tati Laiuse kihelkouuast Leedi mul
last Kristjan Emcrtst must Mk
tallist ära. Hobune on 4 aastat
waua, I'w rubla määrt, Z arssi
nat korue. Suur lakk pahemal
vool, kaela all poolest saadik piire,
niisamuti ka otsa ees kaks piiret.
Kes selle hobuse üle Tartu maa
kohtule ehk Leedi wallawalitsusele
selget teatust anuab, saab 30 rbl.

waewapalka. t

Wõnnu kihelkonnas, Nasina mal
las on üks Z

abikoolmcistri - koht
saada ja kes seda kohta ssowiwad,
oina tunnistuse-kirjad kohe Wõn
nn kooliwalitsuse kätte saada ksiwad.

Nasinal, 22. Oktobril I.SBö.
Wallamanein: H. Zlnnijertv.

nr! 279.

Häid wSrskeid raswaseid 1

Shotti maa

HttMkDiil Z

on jälle minu juures saada.

J. Stibrvc.

üks Pood
jwürtsi kauplus) wäga hää kvhapääl,
lmuas, on ära üürida. Lähemat

teatust annab 1
C. Jürgenjonn ä- Co.

wärwikauplus, Rüütli uul. nr. 6.

PHsMkIN shlil
ienl kui Stolzmivaidi majaiü

HW" Üks tükk "WM

willast kangast
ära ka v unuv. Auusat pa
lutakse 10 rbl. waewapalga eest Riia
uul. nr. 14, von DltNnari majas ära

anda. "1

..Eesti Postimees"

kaksknmueskotmas ehk 30. aastakäik tuleb ka uuel aastal 1886 wälja ja autakse igale tellijale

Kesti ja LifclteHt

mis mõlemad iga kuu kohta üks kord wälja tulewad, ilma Hilmata juurde.
„Eesti Postimees" on täiesti ja igapidi Eesti meeleline leht, tema politik.on Eesti rahwa politik, tema ainus eesmärk on Eesti rahwa

kasu, sest ta hoiab kõigest lväest Eesti rahwa poole. Selles põhjusmõttes saab La ka tulewal aastal wälja tulema ja ei saa uue toimetuse all
teiseks saama. „Eesti Uostimees" Tartus ühe aasta pääle maksab 2 rubla 50 kop. postirahaga 3 rubla

- „ »oolc „ „ „ 1 „ 25 „ 1 „ 70 kop.
Kuulutuste korpusrida maksab 5 kop., kes enam kuulutab kui kolm korda saab odawam.—
„Eesti Postimehe" hinda palutakse tellimisega kaasa saata.
DM" Adressid ja wiimast postijaama 'HW kust leht ära tuuakse, palutakse selgesti ja täiesti üles anda ehk uue

tellimise juures HM' waua aasta trükitud adress kaasa saata, et segadust ei tuleks ja tellijate läbi juhtuwaid eksitusi mitte tallituse
süüks ei aetaks. Kes enam eksemplari telliwad, saamad iga kütnne eksemplari kohta ühe priieksemptari ehk 10 protsenti^

Linnades wotatvad järel ninletatud raamatupoed.ja kaupmehed tellimisi wasta: Tartus Wilhelm J ustiraamatupood Küüni
uul. nr. 1. ja trükimaja Barklaiplatsi ääres; E. H. Karvw'L, H. Laakmann'i, R. Sachker'i ja P. Schmivt'i raamatupoed,

kaupmees R Umblia ja maalermeister G. Sachs; Tallinnas: Buschi, Kluge ja Ströhmi, Wasiermann'i, Jakobsoni
raamatupoed, ja kaupmehed G. Lax, Napfthal ja Linda Selts; Pärnus: Jakobh ja Trenfeldt'! raamatupoed ja Endla

Selts; Paides: Seidelberg; Narmas: Grigorjew'i ja JakobyjaCo. raamatupoed; Peterburis: J.Seelandt,Eestilaaui
kiriku köster, K. Leopas, i-iesenni sa, ja Ankon Lindenbergi Eesti raamatupood 5: 3öõrus.

Julie Vielrose raamatupood; Wiljandis: E. J. Karowi ja F. Feldti raamatupoed; Walgas: M. Rudolffiraamatu
pood; Rakweres: G. Kuhs'iraamatilpood; Põltsamaal: Leihbergi raamatupood; Haapsalus: C. F. Mumberg ja G. F.

Hollberg; Kuresaares: Th Lange; Amb las: Proua Calpns; Jõhwis: Isand Haho. Allatzkiwil: Fr. Kärner;
Merjamas: P. Kaske. Pääle selle Eesti seltsid, Vallakirjutajad ja köstrid.

Tellimise ehk rahakirjad ja kuulutused kui ka kõik teised kirjad, mis Eesti Postimehe toimetusesse puutuwad, käiwad nõnda:
„Eesti Postimche toimetus" ehk Wilhelm ZnjN trükimaja Tartus, (g-b o. ioe?z r. ltrtrni Uttlits Nr.

uue tellimisega riltata, et adressid malmis Võiksin trükkida.

Eesti raamatutrükkija ja „Eesti Postimehe" Iväljaaiidja.

Harin panga kontoleis.
Nt. Akksbril

Uanga päris.
kassaseis 149MZ S

Riigipank i 5Z.520 i 7
W-Klid 734,00? ft

Kupongid sa ,nais«tawad wbayab-rid ' SS.7S7 - S
Laenuv 1,375,21? l

Wärtvaberid Neil» ieaS taaawara kaviial UV.4VV rbl, V 4 kop., . . . ' ZSS.7SB 2
MZ»e>ugus«d ivõlqlased. - Äebiiung ersnSierdid 10i,5«7 -i

.. --,'Rebwing. panga HSSks ' ?.S4.«SO 7
S-si-v-nelulr intressid 47.184 d

Imnxtbii ' 72.0!7Y -
kulud 17'sc°4 4

Arwamata kulud . , 753 4>
Wahe-läonlo , 9S) j S>

Rbl. 3,233,633 2,
Mungast pärida.

PkhjuSlapital 10S.000 l -
T-gam-ra kapital 121.35 S l y!

Tisi-panekud I.YSZ.SSS -
Giro r.ö7S,3SI 3

MõnrsugnjÄ wSlapSrijad '.Rrh.mnz nende j 19Z.155 4
.. " .. " R-hnung panga n?õlg 10 03Z S
Sissepanekute intressid 7.VSI ; 5

proipisionid ZZO.3ZO i 51
sch»s« ka?ii°l'. !!!!!! j j j j j j j j j ' j W ' 

. ... . . Rbl. 3,293.389 Ziiersus edespidii
Sissepanekute eest: iga päeip üles õ-ida. (ilma nimeta ä 3>Xt Rbl.,

nime püüle 50 rbl, saadik) ? iz-u püül: ja kauem aasAi

väSle S 0 rbl. sniidß 3 kuu püül- ja kuu-m 4—Z-.
-g.t!>isal üles iitlema:a, ükzi-ilme paale. IWr,'aadik 6 ». "

„ Weksli 7-. 
Tarin linna pani ioimeiad kõri ja -ralsamaal atakStrad --pe"gi'

uiaakmidade sa Umiade pantkirsad sa w«w'use peolesi ijnnn«u» za kwau-Mua skrfiaS.- osaab i.
tnuud !p>.a.ipi7er!d R.ia 'a 1,-e-erdarai!aa>ae:ra>e kumi särele. n:are: eo mastu raaeinata r?e!'

zerS-.es l-.nnades nSnd- 1..i kõik s-a-tb-iiustp < .-?!d«de--.,-d!uiwe-,'. annab rab-am-ksi

:atz:lu.n..7-7 js üleüids
Con-o correnti paumd wSSrtp-iberi-e eest saab ka stsfevsnemüe maks sõeaud.

lu-araitt- reeglid üle kõige, mis Tarru pangazse muutub, on saältsamasi ilma hinnata saade

Mcrngci roalitsus.
maotud ja tõmmatud kõige paremat siberi kui ka instmet

muud seltsi

cr u ö
w it su» sa j u uni»raudu, raud plekki, 

udruruuu terasid, traati, iviilisid, valeni-, pool-pateut ja lamatisi
wunkriltlesid. wanüriwedruK) za pussu, wälja- ja omamaa kaöja
naeiu. kuõlaalift ja rauast lepa- ja Liwirammise wuiäruid. alasid,
kruuiv-piilku, sepliiusijue. soowitad kõige odawamalt ' 1

Tartus, Halmi uul. ur. 14. Aj. (A.
... ..7 , . < I " 

ott rubla
saab Haljala kirikumõisast

waewapasgaks.
kes aiiab källe saada:

kaks warastud sõiduhobust
teine kõrw ruun., teine paat-mära,
neõlemad üle kaks arsinal kõrged.
Äõnv-rnunal on üks walge plekk
otsa pääl ja on 3 aastat wana.
Paat-müral üäheb üks unist joon
üle selja, ja on sõre silm pare
mal pool temal iseäralikuks mär
giks : tagumised jalad ou malged.
Nendega ühes koos sai meel wa

rastud: Z paari pccuikcfi sõi
durangisid. Z cd waijad. 7
med ohjad nahast 3 sinisest
riidest) 1 sadul, kolm h ' ise
lekki, märgitud nurgas kollase riidest
tehtud südamega, üks kööwankcr
redelitega, ja üks pruun look

ivalge kriipsuga. 2


